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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Diese Hinweise dienen der Sicherheit und sollten daher vor der Installation 
und Inbetriebnahme aufmerksam gelesenwerden.

 Lesen Sie unsere Tipps zur Feh-
lerbehebung. Mit den darin enthaltenen 
Informationen können Sie einige der 

-
einander lösen.

 Wenn Sie die Probleme nicht 
selbst lösen können, wenden Sie sich an 
einen Techniker.

 Im Zusammenhang mit der kon-
tinuierlichen Verbesserung und Moder-
nisierung seiner Produkte behält sich 
der Hersteller das Recht vor, Änderun-
gen ohne vorherige Ankündigung vor-
zunehmen.

 Wenn dieses Handbuch verloren 
geht oder die darin enthaltenen Infor-
mationen veraltet sind, können Sie eine 
neue Version vom Hersteller oder sei-
nem autorisierten Vertriebsmitarbeiter 
erhalten.

SICHERHEITS

INFORMATIONEN

-
-

 Installation und Reparatur nur 
von Fachpersonal ausführen lassen. 
Dieses Gerät ist zur Nutzung im Haus-
halt.

 Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensori-
schen oder geistigen Fähigkeiten sowie 
von Personen verwendet werden, die 
nicht über ausreichende Erfahrung und 
Kenntnisse verfügen, um damit zu ar-
beiten, jedoch nur, wenn sie beaufsich-
tigt oder in sicherem Betrieb geschult 
sind das Gerät und sind sich der mög-
lichen Gefahren bewusst, die mit seiner 
unsachgemäßen Verwendung verbun-
den sind.

 Lassen Sie nicht Kinder  mit dem 
Gerät spielen. Reinigung und Wartung 
des Gerätes dürfen nur von Kindern un-
ter Aufsicht eines Erwachsenen durch-
geführt werden (gemäß EN60335-1)

 Dieses Gerät ist nicht für Kinder 
oder Personen mit körperlichen, sen-
sorischen oder körperlichen Behinde-

https://masternix.ru/
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 Dieses Gerät muss geerdet sein. 
Im Falle einer Fehlfunktion oder Fehl-

funktion kann die Erdung 
das Risiko eines Strom-
schlags verringern, indem 
gefährlicher elektrischer 

Strom durch einen separaten Strom-
kreis mit geringem Widerstand abge-
führt wird. Dieses Gerät ist mit einem 
Stecker mit Erdungsleiter ausgestattet.

  Der Stecker muss an eine ge-
eignete Steckdose angeschlossen wer-
den, die ordnungsgemäß installiert und 
geerdet ist und allen Anforderungen der 
geltenden örtlichen Vorschriften ent-
spricht.

  Ein falscher Anschluss des Er-
dungsleiters kann zu einem elektri-
schen Schlag führen.

  Wenn Sie nicht sicher sind, ob 
das Gerät ordnungsgemäß geerdet ist, 

-
ten Elektriker oder an einen Kunden-
dienst, um die entsprechenden Prüfun-
gen durchzuführen.

Wenn der Stecker des Geräts nicht 
mit der Steckdose übereinstimmt, dür-
fen keine Änderungen am Design dieses 
Steckers vorgenommen werden.

  Um das Gerät anzuschließen, 

geeignete Steckdose haben.
  Behandeln Sie die Tür des Ge-

schirrspülers und den Geschirrkorb vor-
sichtig, setzen Sie sich nicht darauf und 
stellen Sie sich nicht darauf.

rungen bestimmt. Geistige Fähigkeiten 
oder mangelnde notwendige Erfahrung 
und Kenntnisse, es sei denn, sie stehen 
unter der Aufsicht einer für ihre Sicher-
heit verantwortlichen Person oder wer-
den von ihnen in Bezug auf die sichere 
Verwendung des Geräts (gemäß den An-
forderungen der IEC 60335-1) instruiert.

 Verpackungsmaterial kann für 
Kinder gefährlich sein!

 Dieses Gerät ist nur für den Haus-
gebrauch in Innenräumen bestimmt. 
Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel 
oder den Netzstecker nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten, um einen 
Stromschlag zu vermeiden.

 Ziehen Sie den Netzstecker aus 
der Steckdose, um das Gerät zu reinigen 
und zu warten.

 Wenn das Netzkabel beschädigt 
ist, muss es durch Kontaktaufnahme mit 
dem Hersteller des Geräts, einer Kun-

-
ten Fachmann ausgetauscht werden, 
um das Auftreten gefährlicher Situatio-
nen zu verhindern.

https://masternix.ru/
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  Schalten Sie den Geschirrspü-
ler erst ein, wenn alle Schutzabdeckun-
gen am Schrank angebracht sind.

  Die Tür eines funktionierenden 
Geschirrspülers sollte mit Vorsicht ge-
öffnet werden, da dadurch heißes Was-
ser verschüttet werden kann.

  Es ist nicht gestattet, schwere 
Gegenstände auf die offene Tür zu stel-
len oder darauf zu stehen. Andernfalls 
kann das Gerät umkippen.

  Beim Laden von Geschirr:
1) Stellen Sie scharfe Gegenstände 

nicht so auf, dass sie versehentlich die 
Türdichtung beschädigen könnten.

2) Warnung. Messer und anderes Be-
steck mit scharfen Kanten sollten so in 
den Korb gelegt werden, dass die schar-
fen Teile nach unten zeigen oder hori-
zontal liegen.

  Einige in Geschirrspülmaschi-
nen verwendete Reinigungsmittel ha-
ben stark alkalische Eigenschaften. 
Solche Substanzen sind beim Verschlu-
cken äußerst gefährlich. Lassen Sie die-
se Produkte nicht mit Ihren Augen oder 
Ihrer Haut in Kontakt kommen und er-
lauben Sie Kindern nicht, sich einer Ge-
schirrspülmaschine mit geöffneter Tür 
zu nähern.

  Prüfen Sie nach Beendigung 
des Spülgangs, dass keine Spülmittel-
rückstände vorhanden sind.

  Waschen Sie keine Kunststoff-
produkte in der Maschine, wenn die-
se nicht zum Waschen in der Spülma-
schine oder ähnlichem gekennzeichnet 
sind.

 
Kunststoffgeschirr ohne dieses Etikett 
die Empfehlungen des Herstellers.

  Verwenden Sie nur Reinigungs-
mittel und Spülmittel, die für die Ver-
wendung in Geschirrspülmaschinen 
empfohlen werden.

  Es ist verboten, Seife, Wasch-
mittel sowie Waschmittel zum Geschirr-
spülen in der Spülmaschine zu verwen-
den.

  Lassen Sie die Gerätetür nicht 
offen, da dies zum Umkippen führen 
kann.

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
muss es durch Kontaktaufnahme mit 
dem Hersteller des Geräts, einer Kun-

-
ten Fachmann ausgetauscht werden, 
um das Auftreten gefährlicher Situatio-
nen zu verhindern.

  Biegen oder quetschen Sie das 
Netzkabel während der Installation 
nicht zu stark.

  Es ist auch nicht erlaubt, die 
Steuerung zu zerlegen.

  Das Gerät muss mit einem neu-
en Satz Schläuche an den Wasserhahn 
angeschlossen werden. Die Wiederver-
wendung alter Schläuche ist nicht ge-
stattet.

  Wenn 30 Minuten lang keine 
Vorgänge mit dem Gerät ausgeführt 
werden, verlässt es automatisch den 
Standby-Modus und schaltet sich aus, 
um Energie zu sparen.

Der Geschirrspüler ist für das Abwa-
schen von bis zu 10 Geschirrsätzen aus-
gelegt.

https://masternix.ru/
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Der maximal zulässige Wasserdruck 
am Einlass beträgt 1 MPa.

  Der minimal zulässige Einlass-
wasserdruck beträgt 0,04 MPa.  Bei Fragen zur Entsorgung von 

Verpackungen und Geräten wenden Sie 
sich bitte an ein spezialisiertes Abfall-
recyclingzentrum.

Zusätzlich ist es für ein Gerät, das 
seine Lebensdauer erreicht hat, erfor-
derlich, das Stromkabel abzuschneiden 
und den Türverriegelungsmechanismus 
zu deaktivieren (zu zerstören).

  Kartonverpackungen bestehen 
aus Recyclingpapier und sollten zur 
weiteren Verarbeitung an den Papierab-
fallsammelstellen abgegeben werden.

  Indem Sie das Gerät gemäß 
den geltenden Gesetzen und Vorschrif-
ten entsorgen, tragen Sie dazu bei, Um-
weltverschmutzung durch Abfall und 
die daraus resultierenden negativen 
Auswirkungen auf die menschliche Ge-
sundheit zu vermeiden.

  Weitere Informationen zum Re-
cycling dieses Produkts erhalten Sie von 
Ihrer Gemeinde oder Ihrem örtlichen 
Entsorgungsunternehmen.

  

-
-

https://masternix.ru/
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Lesen Sie alle Bedienungsanleitungen sorgfältig durch, bevor Sie den 

Gebrauch dieses Geräts gewährleisten.

Die Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung, einige Modelle können von 
den in den Abbildungen gezeigten Instrumentenvarianten abweichen. 

Oberer Sprüharm

Filterknoten
Salzbehälter

Spender

Oberer Sprüharm

Oberer GeschirrkorbBesteckkorb

Unterer Sprüharm

Schlauch

Unterkorb

Platz für Tassen
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Wenn Ihr Modell nicht mit einem Wasserenthärter ausgestattet ist, können Sie 
diesen Abschnitt überspringen. Verwenden Sie nur Spezialsalz für Geschirrspüler.

eine Beschreibung zum Ausfüllen:

Die Verwendung anderer, für Geschirrspüler ungeeigneter Salzsorten, 
insbesondere Tafelsalz, kann den Wasserenthärter beschädigen. Für Schäden, die 
durch die Verwendung der falschen Salzsorte verursacht werden, übernimmt der 
Hersteller keine Garantie und haftet nicht für die Folgen solcher Handlungen.

Auf diese Weise können Sie versehentlich verschüttetes Salz oder Salzwasser 
vom Boden der Maschine entfernen und so Korrosion verhindern, die bei längerer 
Einwirkung von Salz auf den Boden der Maschine auftreten kann.

Vor Verwendung der Spülmaschine:

1. Stellen Sie den Wasserenthärter ein.
2. Gießen Sie Salz in einen Wasserenthärter
3. Legen Sie das Geschirr in den Korb.
4. Füllen des waschmitteldosierers

Lesen Sie Abschnitt 1 „Wasserenthärter“ aus TEIL II: Besondere Anweisungen, 
wenn Sie den Wasserenthärter einstellen müssen.

Das Innere
des Geräts

Der äußere 
Teil

https://masternix.ru/
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Gehen Sie folgendermaßen vor, um Salz in die Spülmaschine zu geben:

1. Entfernen Sie den Unterkorb und schrauben Sie den Tankdeckel ab.
2. Setzen Sie das Ende des Trichters (mitgeliefert) in das Loch und geben Sie 

ca. 1,5 kg Salz für die Spülmaschine hinzu.
3. Füllen Sie den Salzbehälter bis zum Maximum mit Wasser. Es kann jedoch 

eine geringe Menge Wasser aus dem Salzbehälter austreten - dies ist normal.
4. Ziehen Sie den Deckel nach dem Befüllen des Behälters fest an.
5. Nachdem der Salzbehälter voll ist, hört die Salzstandsanzeige auf zu 

leuchten.
6. Unmittelbar nach dem Befüllen des Salzbehälters muss das Spülprogramm 

gestartet werden (wir empfehlen die Verwendung eines kurzen Programms). 
Andernfalls kann Salzwasser das Filtersystem, die Pumpe oder andere wichtige 
Komponenten der Maschine beschädigen. In solchen Fällen entfällt die 
Gewährleistung.

 Salz sollte erst nachgefüllt werden, nachdem die Salzstandsanzeige auf dem 

Kontrollleuchte für den Salzstand nach dem Befüllen des Tanks noch einige Zeit 
brennen.

Wenn das Bedienfeld (bei einigen Modellen) nicht über eine Salzstandsanzeige 
verfügt, können Sie das Datum der nächsten Salzbetankung im Wasserenthärter 
anhand der Anzahl der von der Geschirrspülmaschine durchgeführten Spülgänge 
grob berechnen.

 Bei Salzverschmutzung sollte das Programm «Einweichen» oder 
«Schnellwäsche» gestartet werden, um den Überschuss zu entfernen.

https://masternix.ru/
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Das Design basiert auf dem Prinzip eines Kurbelmechanismus, während sich das 

Halter, in dem mehrere Bestecke gleichzeitig aufbewahrt werden.

Kochgeschirr wie Schneebesen, Tassen usw. können hier abgestellt werden, 
ohne das Nutzvolumen des Oberkorbes zu verringern.

Lösen Sie die vier Riegel am Fach und drücken Sie sie vorsichtig nach unten.

https://masternix.ru/
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Die Höhe des Oberkorbs kann angepasst werden, um zusätzlichen Platz für 
großes Geschirr im Ober- und Unterkorb zu schaffen.

Gehen Sie folgendermaßen vor, um die Höhe des Oberkorbs anzupassen:

Ziehen Sie den Oberkorb heraus. Entfernen Sie den oberen Korb.

Setzen Sie den oberen Korb 
wieder auf die obere oder 
untere Rolle.

Schieben Sie den oberen Korb 
nach innen.

Untere Position

Spitzenposition

https://masternix.ru/
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Um den Oberkorb in die obere Posi-
tion zu bewegen, heben Sie ihn ein-
fach an, während Sie ihn auf beiden 
Seiten in der Mitte halten, bis er in 
der oberen Position einrastet. Der 
Einstellknopf muss nicht angeho-
ben werden.

Um den Oberkorb abzusenken, he-
ben Sie die Einstellknöpfe an beiden 
Seiten an, um den Korb freizugeben, 
und senken Sie ihn dann in die unte-
re Position ab.

Um zusätzlichen Platz für hohe Tassen oder Gläser im Oberkorb zu schaffen, 
heben Sie die Tassenablage nach oben an.

Sie können nun hohe Gläser und andere ähnliche Utensilien in der Nähe des 
Korbrandes platzieren. Sie können diese Ablage auch komplett entfernen, wenn Sie 
sie nicht benötigen.

Die vertikalen Halterungen im Unterkorb dienen zur Aufnahme von Tellern und 

Sie können heruntergeklappt werden, um zusätzlichen Platz für großformatige 
Utensilien zu schaffen.

Auferweckt Gestapelt

https://masternix.ru/
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Reinigen Sie die Türdichtungen re-
gelmäßig mit einem weichen, feuchten 
Tuch, um Speisereste zu entfernen.

Beim Laden von Utensilien können 
Essens- oder Getränkereste an die Sei-
ten der Spülmaschinentür fallen. Diese 

Spülkammer und das von den Sprüh-
armen zugeführte Wasser erreicht sie 
nicht. Bevor Sie die Tür schließen, soll-
ten Sie die Seiten von Speiseresten und 
anderen Verunreinigungen reinigen.

Das Bedienfeld darf nur mit einem 
weichen, feuchten Tuch abgewischt 
werden..

 Verwenden Sie während der Rei-
nigung keine Spritzpistolen, da dies 
dazu führen kann, dass Wasser in das 
Türschloss und in die elektrischen Kom-
ponenten eindringt.

 Darüber hinaus sind Scheuermit-
tel und abrasiv beschichtete Schwäm-
me nicht zulässig, da sie Kratzer auf der 

-
ten Sie auch, dass einige Papiertücher 

hinterlassen können.

Das im Boden der Waschkammer 
installierte Filtersystem hält grobe 
Speisereste und andere Fremdkörper, 
wie z. B. Zahnstocher oder Splitter, 
während des Waschvorgangs fern. Die 
Ansammlung von groben Speiseresten 
und anderen Verunreinigungen kann 
zum Verstopfen des Filters führen. 
Prüfen Sie deshalb regelmäßig den 
Zustand der Filter, entfernen Sie 
vorsichtig Fremdkörper und reinigen 
Sie ggf. die Teile der Filteranlage mit 
Wasser. Befolgen Sie zum Reinigen des 
Filters die nachstehenden Anweisungen.

Die Abbildungen dienen nur zur 
Veranschaulichung, das Aussehen der 
Komponenten des Filtersystems und 
der Sprüharme kann je nach Modell 
variieren.

drehen Sie ihn gegen den Uhrzeiger-
sinn, um den Filter freizugeben. He-
ben Sie den Filter an und nehmen Sie 
ihn aus der Spülmaschine.

Öffnen

https://masternix.ru/
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-
terseite der Filtereinheit abgenom-
men werden.
Drücken Sie zum Trennen vom 

-
-

hen Sie ihn heraus.

Große Speisereste können durch 
-

dem Wasser entfernt werden.
Verwenden Sie für eine gründlichere 
Reinigung eine weiche Bürste.

Die Montage des Filters erfolgt in 
umgekehrter Reihenfolge, setzen Sie 
die Filtrationseinheit ein und drehen 
Sie sie zum Schließen im Uhrzeigersinn 
(gemäß Pfeil). 

 Wenden Sie beim Festziehen der 
Filter keine übermäßige Kraft an. Stellen 
Sie sicher, dass die Filter installiert 
sind, da sonst große Speisereste in 
das System gelangen und die Kanäle 
verstopfen können.

 Benutzen Sie den Geschirrspüler 
nicht ohne Filter. Eine unsachgemäße 
Installation des Filters kann die 

sowie das Geschirr und das Gerät selbst 
beschädigen.

https://masternix.ru/
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Die Sprüharme müssen regelmäßig gereinigt werden, damit die in hartem Wasser 
enthaltenen Chemikalien die Düsen und Lager der Sprüharme nicht verstopfen.

Gehen Sie wie folgt vor, um die Sprüharme zu reinigen:

So entfernen Sie den oberen Sprüh-
strahl: Halten Sie die Mutter noch 
in der Mitte, drehen Sie den Strahl 
gegen den Uhrzeigersinn und lassen 
Sie ihn los.

Waschen Sie die Kipphebel in 
warmem Seifenwasser und reinigen 
Sie die Düsen mit einer weichen 
Bürste.

Um den unteren Sprüharm nach 
oben ziehen zu entfernen.

https://masternix.ru/
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SPÜLMASCHINENPFLEGE

und eine warme Seifenlösung verwen-
det werden.

Um Flecken und Plaque von innen 
zu entfernen, verwenden Sie ein mit et-
was Essig getränktes Tuch oder speziel-
le Reinigungsmittel für Geschirrspüler.

Es wird empfohlen, den Spülvorgang 
zu starten, ohne Geschirr zu laden, und 
dann den Netzstecker aus der Steckdose 
zu ziehen, die Wasserzufuhr abzusper-
ren und die Gerätetür leicht geöffnet zu 
lassen. Diese Maßnahmen verlängern 
die Lebensdauer der Dichtungen und 
verhindern das Auftreten eines unange-
nehmen Geruchs im Gerät. 

Halten Sie das Gerät beim Bewegen 
möglichst aufrecht. Im Notfall darf es 
auf der Rückseite angebracht werden.

Einer der Gründe für das Auftreten 
eines unangenehmen Geruchs in der 
Spülmaschine ist die Ansammlung von 
Speiseresten in den Dichtungen. Um 
dies zu verhindern, müssen die Dich-
tungen regelmäßig mit einem feuchten 
Schwamm gereinigt werden.

Ziehen Sie vor der Reinigung oder 
Wartung den Netzstecker aus der Steck-
dose.

In der kalten Jahreszeit müssen Maß-
nahmen getroffen werden, um ein Ein-
frieren des Geschirrspülers zu verhindern. 
Führen Sie am Ende jedes Waschgangs 
die folgenden Schritte aus:

1. Trennen Sie den Geschirrspüler 
von der Stromquelle.

2. Die Wasserversorgung absper-
ren und die Wasserzuleitung vom Was-
serversorgungsventil trennen.

3. Lassen Sie das Wasser aus der 
Wasserversorgungsleitung und dem 
Wasserversorgungsventil ab (verwen-
den Sie einen geeigneten Behälter, um 
das austretende Wasser aufzufangen).

4. Schließen Sie die Wasserver-
sorgungsleitung wieder an das Wasser-
versorgungsventil an.

5. Entfernen Sie den Filter vom Bo-
den des Tanks und fangen Sie mit einem 
Schwamm Wasser aus der Pfanne auf.

Stellen Sie nach jedem Geschirrspü-
len die Wasserzufuhr zum Gerät ab und 
lassen Sie die Tür leicht geöffnet, da-
mit sich keine Feuchtigkeit und unan-
genehmen Gerüche im Inneren des Ge-
schirrspülers ansammeln.

Verwenden Sie keine Lösungsmit-
tel oder Scheuermittel, um die Außen-

-
teile des Geschirrspülers zu reinigen. Zu 
diesem Zweck dürfen nur Taschentücher 

https://masternix.ru/
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Stellen Sie vor der Installation des Geschirrspülers sicher, dass er von 
der Stromquelle getrennt ist.
Nichtbeachtung kann zu elektrischem Schlag und schweren 
Verletzungen bis hin zum Tod führen.

Das Verlegen von Rohren und die Installation elektrischer Geräte dürfen 
nur von Fachleuten durchgeführt werden.

Die Nennspannung und andere 
elektrische Parameter des Geschirrspülers, 
die zum Anschließen an das Stromnetz 
erforderlich sind, sind auf dem Typenschild 
(Etikett) angegeben. Verwenden Sie eine 
geeignete 10 A / 13 A / 16 A-Sicherung, 
eine empfohlene verzögerte Sicherung 
oder einen Leistungsschalter und stellen 
Sie einen separaten Stromkreis für die 
Stromversorgung dieses Geräts bereit.

Stellen Sie sicher, dass die Span-
nung und Frequenz der Netzversorgung 
mit den auf dem Typenschild des Geräts 
angegebenen Daten übereinstimmen. 
Der Netzstecker des Geräts darf nur an 
eine ordnungsgemäß geerdete Steck-
dose angeschlossen werden. Wenn die 
Steckdose, an die das Gerät angeschlos-
sen werden soll, nicht mit dem Netz-
stecker des Geräts übereinstimmt, tau-
schen Sie die Steckdose aus. In solchen 
Fällen dürfen keine Adapter, Adapter 
und ähnliche Geräte verwendet werden, 
da deren Verwendung zu Überhitzung 
und Verbrennungen führen kann.

https://masternix.ru/
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Schließen Sie den Kaltwasser-
schlauch an den 4-Zoll-Gewindestut-
zen an und vergewissern Sie sich, dass 
er fest sitzt.

Wenn der Anschluss mit neuen oder 
über einen längeren Zeitraum nicht ver-
wendeten Wasserversorgungsschläu-
chen hergestellt wird, muss Wasser 
durch diese geleitet werden und si-
chergestellt werden, Diese Maßnahme 
trägt dazu bei, ein versehentliches Blo-
ckieren (Blockieren) des Wasserversor-
gungskanals und damit den Ausfall des 
Geräts zu verhindern.

Der sichere Wasserversorgungs-
schlauch hat doppelte Wände. Dieser 
Schlauch blockiert die Wasserversor-
gung, wenn ein Durchbruch oder eine 
Undichtigkeit festgestellt wird, sowie 
wenn der Luftraum zwischen dem Ver-
sorgungsschlauch selbst und dem äu-
ßeren Wellschlauch vollständig mit 
Wasser gefüllt ist.

sicherer 
Wasserschlauch

Standard 
Wasserschlauch

Der Anschlussschlauch des Wasser-
hahns kann platzen, wenn er an diesel-
be Wasserzuleitung wie der Geschirr-
spüler angeschlossen ist. Wenn möglich, 
wird empfohlen, den Mischerschlauch 
vom Rohr zu trennen und das Loch mit 
einem Stopfen zu verschließen

 

1. Ziehen Sie den 
Sicherheitswasserschlauch ganz aus 
dem Staufach an der Rückseite des 
Geschirrspülers.

2. Schrauben Sie den Sicherheit
swasserversorgungsschlauch an einen 
4-Zoll-Gewindebohrer.

3. Öffnen Sie den Wasserhahn 
vollständig, bevor Sie den Geschirrspüler 
einschalten.

-

1. Wasserzufuhr absperren.
2. Schrauben Sie den sicheren 

Wasserversorgungsschlauch ab und 
trennen Sie ihn vom Wasserhahn.

https://masternix.ru/
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-
nem Durchmesser von mindestens cm 
oder leiten Sie ihn in die Spüle, ohne 
ihn zu verbiegen oder zu quetschen. Die 
Höhe des Ablaufrohres sollte 1000 mm 

nicht überschreiten. Das freie Schlau-
chende darf nicht in Wasser getaucht 

-
ten kann. 

-
tung mehr als 1000 mm hoch ist, kann 
sich Wasser im Ablaufschlauch ansam-
meln. Lassen Sie überschüssiges Was-
ser aus dem Schlauch in einen Container 
oder ein anderes geeignetes Gefäß ab, 
das außen unter dem Niveau des Spül-
beckens platziert werden sollte.

Schließen Sie den Schlauch an, um 
das Wasser abzulassen. Um Wasserlecks 
zu vermeiden, muss der Ablaufschlauch 
korrekt an das entsprechende Ablauf-
rohr angeschlossen werden. Stellen Sie 

sicher, dass der Ablaufschlauch nicht ge-
knickt oder gedrückt wird.

Wenn Sie den Ablaufschlauch verlän-
gern müssen, verwenden Sie einen zu-
sätzlichen Schlauch, der dem vorhande-
nen Ablaufschlauch ähnelt.

Die Gesamtlänge des Schlauchs soll-
te 4 m nicht überschreiten, da dies sonst 

sollte in einer Höhe von nicht mehr als 
100 cm vom Boden des Geschirrspülers 
erfolgen. Der Ablaufschlauch muss gesi-
chert sein.

Rückseite der 
Spülmaschine

Arbeitsplatte

N
ic

ht
 m

eh
r a

ls
 1

00
0 

Schlauch ablassen

Stromkabel

Wassereinlass
Rohr ablassen

https://masternix.ru/
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Installieren Sie das Gerät an dem Ort, den Sie benötigen. Die Rückwand 

zu den Schränken oder Wänden sein. Der Geschirrspüler ist mit Schläuchen zur 
Wasserversorgung und zum Ablassen ausgestattet, die zur Vereinfachung der 
Installation sowohl links als auch rechts daran angeschlossen werden können.

-

Die Höhe des Geschirrspülers be-
trägt 845 mm, wodurch er in modernen, 
technisch ausgestatteten Küchen zwi-
schen vorhandenen Schränken gleicher 
Höhe eingebaut werden kann. Genauer 
gesagt kann die Höhe mit den Beinen 
eingestellt werden.

Die laminierte Oberseite der Maschi-

sie aus hitzebeständigem, kratzfestem 
und schmutzabweisendem Material be-
steht.

Nach der Installation des Geräts 
kann die Höhe durch Drehen / Lösen 
der Stellfüßchen eingestellt werden.

In jedem Fall sollte die Neigung 2° 
nicht überschreiten.

HINWEIS
Diese Anforderung gilt nur für einen 

freistehenden Geschirrspüler.

https://masternix.ru/
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TISCHPLATTEN
(Wenn die Installation unter einer 

Tischplatte erforderlich ist)
In den meisten modernen, technisch 

ausgestatteten Küchen gibt es nur eine 
Arbeitsplatte, unter der sich Schränke 

Sie in diesem Fall die obere Abdeckung 
des Geschirrspülers, indem Sie die 
Schrauben lösen, die sich im hinteren 

Nach dem Entfernen der oberen Ab-
deckung müssen die Schrauben wieder 
in die Löcher an der Rückseite unter der 
Oberkante geschraubt werden (b).

a
a

b
b

https://masternix.ru/
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Neben dem Geschirrspüler sollten 
Schläuche zum Zu- und Abführen von 
Wasser sowie ein Netzkabel verlegt 
werden.

-
nen zu den Abmessungen des Schranks 
und dem Standort des Geschirrspülers.

1. Der Abstand zwischen der 
Oberseite des Geschirrspülers und dem 
Schrank sowie den an den Schrank an-
grenzenden Außentüren muss weniger 
als 5 mm betragen.

2. Wenn der Geschirrspüler in 
der Ecke des Schranks installiert ist, 
müssen geeignete Räume für das freie 
Öffnen der Tür vorhanden sein.

Abhängig von der Position der 
Steckdose kann es auch erforderlich sein, 
ein Loch auf der gegenüberliegenden 
Seite des Gehäuses zu schneiden

Spül
 maschine

Küchenmodul
(Schrank)

Spül
maschinentür

Abstand nicht 
weniger als 50 mm

600 mm (für 60 cm breite Modelle))
450 mm (für Modelle 45 cm breit)

Der Raum zwischen dem Boden 

des hranks und dem Boden

Beidseitige Löcher 

zum Verlegen des 

Elektrokabels, des 

Ablaufschlauchs 

und des Wasser-

versorgungs-

schlauchs

https://masternix.ru/
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Trennen Sie Klettstreifen A und 
Klettstreifen B und befestigen Sie an-
schließend Klettstreifen A an der In-
nenseite der Dekorplatte. Befestigen 
Sie den Filzstreifen Klettverschluss B 
an der Außenseite der Spülmaschinen-

tür (siehe Bild A). Befestigen Sie das Pa-
neel nach der Installation und dem Aus-
richten mit Schrauben (Bolzen) an der 
Außentür (siehe Abb. B). 

2. Ziehen Sie die vier langen Schrauben an

Abb. A). Befestigen Sie das Paneel nach 
der Installation und dem Ausrichten mit 
Schrauben (Bolzen) an der Außentür 
(siehe Abb. B).

Setzen Sie das Hakenteil auf die de-
korative Holzplatte und haken Sie den 
Haken in die entsprechende Nut an der 
Außentür des Geschirrspülers ein (siehe 

1. Entfernen Sie die vier kurzen Schrauben

Klettband

Klettband

2. Ziehen Sie die vier langen 

1. Entfernen Sie die vier kurzen Schrauben

https://masternix.ru/
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1. Bringen Sie das Kondensati-
onsband unter der Schrankoberseite an. 
Achten Sie darauf, dass das Klebeband 
gut an der Kante der Arbeitsplatte an-
liegt. Schritt 2:

2. Schließen Sie den Wasserver-
sorgungsschlauch an das Kaltwasser-
system an.

3. Den Ablaufschlauch anschlie-
ßen.

4. Stecken Sie das Netzkabel ein
5. Bauen Sie den Geschirrspüler 

in das Küchenmodul (Schrank) ein.
6. Richten Sie den Geschirrspüler 

aus Die Hinterbeine können an der Vor-
derseite des Geschirrspülers eingestellt 

werden, indem die Kreuzschlitzschrau-
ben in der Mitte des Geschirrspülers mit 
einem Kreuzschlitzschraubendreher ge-
dreht werden.. Verwenden Sie zum Ein-

Schraubendreher, um die Vorderbeine 
zu drehen, bis der Geschirrspüler eben 
ist. (Schritte von 5 bis 6)

7. Installieren Sie die Küchenmo-
dul-Tür an der Außentür des Geschirr-
spülers. (Schritte von 7 bis 10)

8. Stellen Sie die Spannung der 
Türfeder mit einem Kreuzschlitzschrau-
bendreher ein, indem Sie ihn im Uhrzei-
gersinn drehen, um die linke und rech-
te Feder zu spannen. Andernfalls kann 

1. Die Türfedern sind werkseitig 
eingestellt, um sicherzustellen, dass die 
Außentür richtig gedrückt wird. Beim 
Einbau einer Dekorholzplatte müssen 
Sie zusätzlich die Türfederspannung 
einstellen.

Das Stahlseil wird mit der Einstell-
schraube gespannt und gelöst.

2. Wenn die Türfedern richtig ge-
spannt sind, bleibt die vollständig ge-
öffnete Tür in horizontaler Position und 
beginnt sich zu schließen, nachdem sie 
leicht mit einem Finger gedrückt wurde.

https://masternix.ru/
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Die Spülmaschine sollte waagerecht 
ausgerichtet sein, um eine ordnungsge-
mäße Positionierung des Geschirrkorbs 

-
währleisten.

1. Bringen Sie die Wasserwaage 
wie in der Abbildung gezeigt an der Tür 
und der Korbführung in der Spülkam-
mer an, um den Stand des Geschirrspü-
lers zu überprüfen.

2. Stellen Sie den Geschirrspü-
ler waagerecht, indem Sie drei der vier 
Stellfüßchen einzeln einstellen.

3. Achten Sie beim Nivellieren 
darauf, dass der Geschirrspüler nicht 
umkippt.

Die Höhenverstellung der Stellfüß-
chen  liegt innerhalb von 50 mm.

der Geschirrspüler beschädigt werden. 
Schritt 11:

9. Der Geschirrspüler muss nach 
der Installation sicher befestigt werden. 
Hierfür gibt es zwei Möglichkeiten:

A. Bei normalen Arbeitsplatten: 
Setzen Sie die Halterung in die Nut der 
Seitenebene ein und befestigen Sie die 
Halterung mit Schrauben an der Ar-
beitsplatte.

B. Bei Arbeitsplatten aus Marmor 
oder Granit: Befestigen Sie die Seite mit 
einer Schraube

Überprüfen Sie die Ausrichtung 
der Vorder- und Hinterkante

Überprüfen Sie die 
Ausrichtung seitlich
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Bevor Sie sich an ein Servicecenter wenden
Lesen Sie die Informationen in den folgenden Tabellen, bevor Sie sich an ein 

Servicecenter wenden. Einige Fehler können von sich aus beseitigt werden

Fehler

Der Geschirrspüler 
startet nicht

Sicherung durchgebrannt 
oder Leistungsschalter 
ausgelöst.

Ersetzen Sie die Sicherung oder setzen Sie den 
Leistungsschalter zurück. Trennen Sie andere 
Haushaltsgeräte, die an denselben Stromkreis 
wie der Geschirrspüler angeschlossen sind.

Das Gerät ist nicht 
eingeschaltet.

Stellen Sie sicher, dass der Geschirrspüler 
eingeschaltet und die Tür richtig geschlossen 
ist. Stellen Sie sicher, dass der Stecker richtig 
in die Steckdose eingesteckt ist.

Niedriger Wasserdruck.
Stellen Sie sicher, dass der Wasseranschluss 
korrekt ist und die Wasserversorgung 
eingeschaltet ist.

Die Tür des 
Geschirrspülers ist nicht 
richtig geschlossen.

Schließen Sie die Tür fest, bis sie einrastet.

Es wird kein 
Wasser aus dem 
Geschirrspüler 
gepumpt

Der Ablaufschlauch 
ist verdreht oder 
eingeklemmt.

Überprüfen Sie den Ablaufschlauch.

Filter verstopft. Prüfen Sie das Filtersystem.

Küchenablauf ist 
verstopft.

Überprüfen Sie den Küchenablauf: Wasser 

ist, wenden Sie sich an den Installateur und 
nicht an das Servicecenter für die Wartung von 
Geschirrspülern.

Schaum in der 
Waschkammer

Falsches Waschmittel 
ausgewählt.

Um Schaumbildung in der Spülkammer zu 
vermeiden, verwenden Sie nur speziell für die 
Spülmaschine entwickelte Reinigungsmittel. 
Wenn Schaum gefunden wird, öffnen Sie die 
Spülmaschine und warten Sie, bis der Schaum 
verdunstet ist. Gießen Sie etwa 1 Liter kaltes 
Wasser in die Spülkammer des Geschirrspülers.
Schließen Sie die Tür des Geschirrspülers und 
starten Sie einen Spülgang. Am Ende des Zyklus 
lässt der Geschirrspüler das Wasser ab. Öffnen 
Sie nach dem Ablassen des Wassers die Tür 
und prüfen Sie, ob der Schaum verschwunden 
ist. Wiederholen Sie den oben beschriebenen 
Vorgang, falls erforderlich.
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Fehler

Schaum in der 
Waschkammer Klarspüler verschüttet. Wenn Klarspüler verschüttet wird, müssen die 

Flecken auf der 
Innenseite der 
Waschkammer

Möglicherweise wurde ein 
Farbstoff enthaltendes 
Waschmittel verwendet.

Stellen Sie sicher, dass das verwendete 
Reinigungsmittel frei von Farbstoffen ist.

Weiße Hautbildung 
auf inneren 

Verwendung von 
mineralhaltigem 
Hartwasser.

Verwenden Sie zum Reinigen des Innenraums 
einen feuchten Schwamm mit Spülmittel und 
tragen Sie vorher Gummihandschuhe. Um 
die Bildung von Schaum zu vermeiden, ist es 
zu diesem Zweck erforderlich, nur Spülmittel 
zu verwenden, die für den Geschirrspüler 
bestimmt sind.

Besteck hat 

Dieses Besteck besteht 
aus Materialien, die nicht 
korrosionsbeständig sind.

Besteck darf nicht in den nicht 
korrosionsbeständigen Geschirrspüler gestellt 
werden.

Nach dem Befüllen des 
Salztanks wurde das 
Waschprogramm nicht 
gestartet. Eine kleine 
Menge Salz ist in die 
Waschkammer gelangt.

Nach dem Einfüllen von Salz muss unbedingt 
ein Schnellwaschprogramm durchgeführt 
werden, ohne das Geschirr in die Spülmaschine 
zu geben. Es ist nicht gestattet, das Turbo-
Programm (falls vorhanden) für diesen Zweck 
zu verwenden.

Der Deckel des 
Wasserenthärters ist lose 
aufgeschraubt.

Überprüfen Sie den Zustand der Abdeckung. 
Schrauben Sie es fest.

Bei laufendem 
Geschirrspüler ist ein 
Klopfen zu hören

Sprühstrahl berührt 
Gegenstände im Korb.

Unterbrechen Sie das Programm und ordnen 
Sie das Geschirr neu an, das die Drehung des 
Sprühstrahls behindert.

Während des Betriebs 
der Spülmaschine ist 
ein Rattern zu hören

Einige Gegenstände sind 
nicht in Körben befestigt.

Unterbrechen Sie das Programm und ordnen 
Sie die Utensilien neu an.

Ein Klopfen in den 
Wasserleitungen

Dies kann auf die 
Besonderheiten der 
Verlegung der Rohrleitung 
und auf Veränderungen 
des Rohrquerschnitts 
während des 

zurückzuführen sein.

Der Betrieb des Geschirrspülers wird dadurch 
nicht beeinträchtigt. Bei Fragen wenden Sie 

Geschirr wird nicht 
gereinigt.

Geschirr ist nicht richtig in 
das Gerät eingelegt.

Siehe TEIL II «Geschirr vorbereiten und 
einladen».

Es wurde ein nicht 
ausreichend intensives 
Programm ausgewählt.

Wählen Sie ein intensiveres Programm.
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Fehler

Geschirr wird nicht 
gereinigt.

Nicht genug Waschmittel 
verwendet.

Verwenden Sie mehr Waschmittel oder ein 
anderes Waschmittel.

Das Geschirr verhindert ein 
Verdrehen der Sprüharme.

Ordnen Sie das Geschirr so an, dass die Drehung 
der Sprüharme nicht beeinträchtigt wird.

Der Filterblock am Boden 
der Spülkammer ist ver-
schmutzt oder nicht ord-
nungsgemäß installiert. 
Dies kann zum Verstopfen 
und Verstopfen der Düsen 
der Sprüharme führen.

Reinigen und/oder installieren Sie die Filter 
richtig. Sprühwippendüsen reinigen.

Trübung von 
Glasgeschirr

Weiches Wasser wurde in 
Kombination mit zu viel 
Waschmittel verwendet.

Wenn Sie weiches Wasser haben, verwenden 
Sie weniger Reinigungsmittel und wählen 
Sie einen kürzeren Zyklus zum Waschen und 
Reinigen von Glaswaren.

Auf Tellern und 
Gläsern erscheinen 
weiße Flecken

In Gebieten mit hartem 
Wasser können sich 
Kalkablagerungen bilden.

Fügen Sie mehr Waschmittel hinzu.

Schwarze oder graue 
Flecken auf dem 
Geschirr

Kontakt von Geschirr mit 
Aluminiumgeräten.

Verwenden Sie einen milden Scheuermittel, um 
diese Flecken zu entfernen.

Waschmittel bleibt im 
Spender

Geschirr verhindert, dass 
das Waschmittel den 
Spender verlässt.

Stellen Sie das Geschirr richtig in die Körbe.

Geschirr trocknet 
nicht vollständig

Falsches Laden von 
Geschirr.

Wenn sich Spülmittelreste auf dem Geschirr 

Handschuhe verwendet werden, um 
Hautreizungen zu vermeiden..

Geschirr zu früh entladen

Nehmen Sie das Geschirr nicht sofort nach dem 
Waschen aus der Maschine. Öffnen Sie zuerst 
die Tür etwas, um Dampf abzulassen. Nehmen 
Sie das Geschirr aus der Maschine, nachdem 
die Temperatur in der Kammer auf ein sicheres 
Niveau gesunken ist. Nehmen Sie zuerst das 
Geschirr aus dem Unterkorb. Dadurch wird 
verhindert, dass Wasser vom Geschirr im 
Oberkorb auf das Geschirr tropft.

Falsches Programm 
ausgewählt.

Kurze Spülprogramme verwenden eine 

der Geschirrreinigung verringert. Wählen Sie 
ein längeres Waschprogramm.

Die Verwendung von 
Besteck mit schlechter 
Beschichtungsqualität.

Das Ablassen von Wasser aus solchen Produkten 
ist schwierig. Geschirr oder Besteck dieser Art sind 
nicht zum Spülen in der Spülmaschine geeignet.
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Unerlaubte oder unprofessionelle 
Reparaturen können sehr gefährliche 
Situationen für die Benutzer des Geräts 
schaffen und führen zum Erlöschen der 
Garantie. 

 Innerhalb von sieben Jahren 
nach dem letzten Produkt, das für die-
ses Modell auf dem Markt war: Motor, 
Umwälz- und Entleerungspumpe, Hei-
zungen und Heizelemente, einschließ-
lich Wärmepumpen (separat installiert 
oder als Teil von Baugruppen), Rohrlei-
tungen und zugehörige Ausrüstung, ein-
schließlich aller Schläuche, Ventile, Fil-
ter und Aquastop-Systemkomponenten, 
strukturelle und interne Komponenten 
und Teile, die mit Türbaugruppen ver-
bunden sind (separat installiert oder 
als Teil von Baugruppen), Leiterplatten, 
elektronische Anzeigen, Druckschalter, 
Thermostate und Sensoren, Software 
und Firmware, einschließlich Program-
me zum Neustart

 Innerhalb von zehn Jahren, nach-
dem das letzte Produkt dieses Modells 
auf den Markt gebracht wurde: Tür-
scharniere und -dichtungen, andere 

-
ter, interne Gestelle und externe Kunst-
stoffgeräte und -vorrichtungen wie Kör-
be und Deckel.
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Nummer Was kann platziert werden

1 Tassen

2 Untertassen

3 Gläser

4 Kleine Servierschüssel

5 Mittlere Servierschüssel

6 Große Servierschüssel

Nummer Was kann platziert werden

7 Dessertteller

8 Speiseteller

9 Suppenteller

10 Ovale Platte

3

36

5

2
4 1

22

7

88 9

10

9 9 7
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Nummer Was kann platziert werden

1 Esslöffel

2 Gabeln

3 Messer

4 Teelöffel

5 Dessertlöffel

6 Servierlöffel

7 Vorlegegabeln

8 Löffel für Sauce

Informationen zur Vergleichsprüfung 
nach EN 50242
Kapazität: 10 Gedecke
Obere Korbposition: untere
Programm: ECO
Klarspüler-Spendereinstellung: Max
Einstellen der Wasserenthärtungsanlage: H3 

5

1

4

77

33

88

22

33

4
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Diese Hinweise dienen der Sicherheit und sollten daher vor der Installation und 
Inbetriebnahme aufmerksam gelesen werden.

 Wenn Sie die Probleme nicht selbst lösen können, wenden Sie sich an einen 
Techniker.

 Im Zusammenhang mit der kontinuierlichen Verbesserung und Modernisie-
rung seiner Produkte behält sich der Hersteller das Recht vor, Änderungen ohne 
vorherige Ankündigung vorzunehmen.

 Wenn dieses Handbuch verloren geht oder die darin enthaltenen Informatio-
nen veraltet sind, können Sie eine neue Version vom Hersteller oder seinem autori-
sierten Vertriebsmitarbeiter erhalten.

KURZANLEITUNG ..................................................................................................................... 33
WASSERENTHÄRTUNGSGERÄT ........................................................................................ 36

EINSTELLEN SALZVERBRAUCH ................................................................................ 36
WASSERENTHÄRTUNGSGERÄT ................................................................................. 36

VORBEREITUNG DES GESCHIRRS ZUM EINLADUNG .......................................... 40
VERWENDUNG VON SPÜLMITTEL  ................................................................................ 41
UND WASCHMITTEL ............................................................................................................... 41
SPÜLMITTELBEHÄLTERSFÜLUNG ................................................................................. 42
FÜLLEN DES WASCHMITTELDOSIERERS .................................................................. 43
PROGRAMMAUSWAHL ........................................................................................................... 44
STROMEINSPARUNG. ............................................................................................................. 46
PROGRAMMSTART ................................................................................................................... 46
ÄNDERUNG GESTARTETE PROGRAMME ..................................................................... 47
GESCHIRR HINZUFÜGEN ..................................................................................................... 47
FEHLER/FEHLERCODES ....................................................................................................... 48
TECHNISCHE INFORMATION  ........................................................................................... 49

https://masternix.ru/



33

DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Weitere Informationen entnehmen Sie bitte dem entsprechenden Abschnitt der 
Bedienungsanleitung.

Stellen Sie den Geschirrspüler ein
(Lesen Sie Abschnitt 5 «INSTALLATIONSANLEITUNG» aus  TEIL I: 
Allgemeine Beschreibung)

Entfernen Sie grobe Speisereste 
vom Geschirr.
Eine Vorspülung ist nicht 
erforderlich.

Legen Sie das Geschirr in den 
Korb.

Waschmittel und Klarspüler 
hinzufügen.

Wählen Sie ein Programm und star-
ten Sie die Spülmaschine
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Drücken Sie diese Taste, um den Geschirrspüler einzuschalten, 
und der Bildschirm leuchtet auf.

Mit dieser Taste wird das entsprechende Waschprogramm 
ausgewählt und die Anzeige des ausgewählten Programms 
leuchtet auf.

Drücken Sie diese Taste, um die Zeit (in Stunden) einzustellen, 
für die der Start des Spülprogramms verzögert wird. Sie können 
den Start des Programms um bis zu 24 Stunden verzögern. Durch 
einmaliges Drücken dieser Taste wird das Waschprogramm um 
eine Stunde verzögert.

Drücken Sie diese Taste, um auszuwählen, welcher der Körbe 
gefüllt ist - unten oder oben, und die entsprechende Anzeige 
leuchtet auf.

Halten Sie die Verzögerungstaste und die Alt-Taste gleichzeitig 
3 Sekunden lang gedrückt, um eine effektive Reinigung des 
Geschirrspülers selbst zu gewährleisten. Und auf dem Bildschirm 
erscheint “Cln”

Dient zum Anzeigen des ausgewählten Programms.

Zeigt Erinnerungszeit und Startverzögerung, 
Fehlercodes und andere Informationen an.

Für leicht, normal oder stark verschmutztes Geschirr 
mit oder ohne angetrocknete Lebensmittel.
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Zum Spülen von stark verschmutztem Geschirr, 
einschließlich Töpfen und Pfannen, mit getrockneten 
Speiseresten.

Zum Spülen von normal verschmutztem Geschirr wie 
Töpfen, Tellern, Gläsern und leicht verschmutzten 
Pfannen.

ECO
Dies ist ein Standardprogramm, das zum Spülen von 
Geschirr mit normalem Verschmutzungsgrad wie 
Töpfen, Tellern, Gläsern und leicht verschmutzten 
Pfannen geeignet ist.

Zum Waschen von leicht verschmutzten Gläsern.

Zur schnellen Reinigung von normal verschmutztem 
Geschirr.

Ein kürzerer Waschgang für leicht verschmutzte Wäsche, 
die nicht getrocknet werden muss

Wenn der Modus „Oberer Korb“ ausgewählt ist, 
funktioniert nur das Sprühgerät für den oberen Korb. 
Das untere Spritzgerät funktioniert nicht.

Bei Auswahl des Modus „Unterer Korb“ funktioniert nur 
das untere Korbsprühgerät. Das oberste Spritzgerät 
funktioniert nicht.

Spülmaschine aus und muss nachgefüllt werden  

Spülmaschine aus und der entsprechende Behälter muss 
gefüllt werden 
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in Ihrem Gebiet entspricht, die Einstel-
lung ändert sich in folgender Reihenfol-
ge: H3->H4->H5->H6->H1->H2->H3.

4. Drücken Sie die Netztaste, um den 
Setup-Modus abzuschließen und zu be-
enden.

-

Die Wasserhärte hängt vom jeweili-
gen Einsatzort ab. Wenn in der Spülma-
schine hartes Wasser verwendet wird, 
bilden sich Ablagerungen auf Geschirr 
und Besteck.

Das Gerät ist mit einem speziellen 
Wasserenthärter ausgestattet, der die 
Entfernung von Kalk und Mineralien 
aus dem Wasser mit Hilfe von speziell 
für diesen Zweck entwickeltem Salz si-
cherstellt.

Der Wasserenthärter muss manuell 
mit der Wasserhärteregelung eingestellt 
werden.

Ein Wasserenthärter dient zum 
Entfernen von Mineralien und Salzen 
aus dem Wasser, deren Vorhandensein 

des Geräts und seiner Beschädigung 
führen kann.

Je höher der Gehalt an Mineralien 
und Salzen ist, desto härter ist das 
Wasser.

Der Enthärter muss in Abhängigkeit 
von der Wasserhärte am Einsatzort 
eingestellt werden. Informationen zur 
Wasserhärte in Ihrer Region erhalten Sie 
von Ihrem örtlichen Wasserversorger.

Die Spülmaschine regelt den Salz-

verwendeten Wassers. So können Sie 
die Salzversorgung optimieren und in-
dividuell einstellen.

Befolgen Sie diese Schritte, um den 

1. Öffnen Sie die Tür und schalten 
Sie das Gerät ein.

2. Drücken Sie spätestens 60 Sekun-
den nach dem Einschalten des Geräts 
die Taste „Programm“ und halten Sie sie 
mindestens 5 Sekunden lang gedrückt, 
um den Einstellmodus des Wasserent-
härters zu aktivieren.

3. Wählen Sie dann mit der gleichen 
Taste („Programm“) die Einstellung des 
Wasserenthärters, die der Wasserhärte 
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WASSERHÄRTE

Wasserenthärter 
Einstellung

Die Regenera-
tion wird alle 

X Programmse-
quenzen durch-

geführt 1)

Salzver-
brauch 

(Gramm/
Zyklus)

D. Grad.
dH

Fr. Grad Eng. Grad
 Clarke

mmol/L

0–5 0–9 0–6 0–0,94 H1 Ohne 
Regeneration 0

6–11 10–20 7–14 1,0–2,0 H2 10 9

12–17 21–30 15–21 2,1–3,0 H3 5 12

18–22 31–40 22–28 3,1–4,0 H4 3 20

23–34 41–60 29–42 4,1–6,0 H5 2 30

35–55 61–98 43–69 6,1–9,8 H6 1 60

1°dH = 1,25°Clarke = 1,78°fH = 0,178 mmol/l Werkseinstellung: H3
Informationen zur Härte des verwendeten Leitungswassers erhalten Sie von 

Ihrem örtlichen Wasserversorger.
1) Jeder Zyklus mit Regeneration verbraucht zusätzlich 2,0 Liter Wasser, erhöht 

den Energieverbrauch um 0,02 kWh und verlängert das Programm um 4 Minuten
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 Achten Sie beim Geschirrkauf da-
rauf, ob es zum Spülen in der Spülma-
schine geeignet ist.

 Verwenden Sie zum Waschen 
einiger besonderer Gegenstände das 
Programm mit der niedrigstmöglichen 
Temperatur.

 Nehmen Sie die Gläser und das 
Besteck nicht unmittelbar nach dem 
Spülprogramm aus dem Geschirrspüler, 
um Beschädigungen zu vermeiden.

 Besteck mit Griffen aus Holz, Bo-
ne China oder Perlmutt

 Nicht hitzebeständige Kunst-
stoffschalen

 Altes Besteck mit aufgeklebten 
nicht hitzebeständigen Teilen

 Besteck oder Geschirr mit De-
ckenelementen

 Geschirr aus Zinn und Kupfer
 Kristallglaswaren
 Rostfreies Kochgeschirr aus Stahl
 Holzteller
 Kunstfaserkochgeschirr

 Einige Glasarten können durch 

 Silber – und Aluminiumgegen-
stände neigen dazu, beim Waschen Far-
be zu verlieren.

 Glasierte Gegenstände können 

verblassen

Spülmaschine
Reinigen Sie das Geschirr von großen 

Speiseresten. Erweichen Sie die Reste 
des Lebensmittels, das zu Bratpfannen 
verbrannt wird. Das Spülen von Geschirr 

Befolgen Sie die nachstehenden 
Richtlinien, um einen optimalen Betrieb 
des Geschirrspülers beim Laden von 
Geschirr zu gewährleisten.

Laden Sie das Geschirr wie folgt in 
den Geschirrspüler:

 Tassen, Gläser, Töpfe / Pfannen 
und ähnliche Utensilien werden 
verkehrt herum abgestellt.

 Konvexe und konkave Schalen 
sollten gekippt werden, damit Wasser 

 Alle Utensilien müssen stabil 
sein, damit sie nicht umkippen können.

 Alle Schalen sollten so platziert 
werden, dass sich die Sprüharme wäh-
rend des Waschens frei drehen können.

 Laden Sie hohle Gegenstände 
wie Tassen, Gläser, Pfannen und ande-
re mit dem Loch nach unten, damit sich 
kein Wasser darin ansammelt.

 Geschirr und Besteck sollten 
nicht in ein anderes Geschirr gestellt 
werden oder sich gegenseitig bedecken.
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Um 
Beschädigungen zu 
vermeiden, nehmen Sie Glä-
ser und Besteck ca. 15 Mi-
nuten nach Beendigung des 
Spülprogramms aus dem Ge-
schirrspüler.

 Um Beschädigungen zu vermei-
den, sollten sich die Brillen nicht berüh-
ren.

 Der obere Korb ist für zerbrechli-
-

gelegt, z. B. Gläser, Kaffee- und Teetas-
sen.

 Das vertikale Aufstellen von 
Messern mit langen Klingen kann zu 
gefährlichen Situationen führen..

 Langes und/oder spitzes Besteck, 
z. B. Aufschnittmesser, werden waage-
recht in den Oberkorb werden werden.

 Überladen Sie den Geschirrspü-
ler nicht. Durch die Einhaltung dieser 
Regeln können Sie optimale Ergebnis-
se erzielen und den Energieverbrauch 
senken.

Es ist verboten, sehr kleine 
Gegenstände in der Spülmaschine zu 
waschen, die leicht durch die Gitterstäbe

Um zu verhindern, dass Wassertrop-
fen vom Geschirr im Oberkorb auf das 
Geschirr im Unterkorb fallen, wird emp-
fohlen, das Geschirr erst aus dem Unter-
korb und dann aus dem Oberkorb zu 
entnehmen.

https://masternix.ru/



40

TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Besteck sollte in den entsprechenden 
Zellen und getrennt voneinander 
platziert werden, weil Andernfalls sind 
die Waschergebnisse möglicherweise 
nicht zufriedenstellend.

Besteck darf nicht über den 
Korbboden hinausragen.
Besteck mit scharfen Ober-

nach oben gelegt werden

Um die Waschleistung zu erhöhen, 
sollte das Laden von Geschirr in Kör-
be gemäß den Anweisungen und Auf-
teilungen im letzten Abschnitt von 
TEIL I erfolgen: Allgemeine Beschrei-
bung

Der obere Korb ist für leichtere und 

B. Gläser, Kaffee- und Teetassen und 
Untertassen sowie Teller, Schälchen und 

schmutzig sind). Stellen Sie Geschirr 
und Küchenutensilien so auf, dass sie 

Wasserstroms bewegen.

Es wird empfohlen, große Gegen-
stände und Utensilien in den unte-
ren Korb zu laden, die schwieriger zu 
waschen sind: Töpfe, Pfannen, Deckel, 
Serviergeschirr und Schalen (siehe Ab-
bildung unten). Um ein Blockieren der 
Rotation des oberen Sprühstrahls zu 
verhindern, ist es ratsam, Servierge-
schirr und Deckel an den Seiten der Kör-
be anzubringen.

Der Durchmesser der vor dem 
Waschmittelbehälter angeordneten 
Platten sollte 19 cm nicht überschreiten, 
da dies sonst das Öffnen erschweren 
kann.

Besteck laden
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Reinigungsmittel, die Chemikalien 
enthalten, werden benötigt, um 
Verunreinigungen aus dem Geschirr zu 
entfernen, sie aufzulösen und sie dann 
aus dem Geschirrspüler zu entfernen. 
Zu diesem Zweck können die meisten 
im Handel erhältlichen Waschmittel 
verwendet werden.

Regeln für die Verwendung von 
Reinigungsmitteln

Verwenden Sie nur Spezialwasch-
mittel für Geschirrspüler. Lagern Sie 
Reinigungsmittel an einem sauberen, 
trockenen Ort.

Füllen Sie erst dann Reinigungsmit-
tel in den Behälter, wenn Sie bereit sind, 
den Geschirrspüler zu starten.

-
-

Der Klarspüler wird im letzten Spül-
gang zugeführt und dient dazu, Trop-
fenbildung zu vermeiden, die zu Fle-
cken und Verschmutzungen auf dem 
Geschirr führen können. Darüber hin-
aus trägt es zur Verbesserung der Trock-
nungsqualität bei und lässt Wasser von 

Der von Ihnen gekaufte Geschirrspüler 

Klarspüler ausgelegt. 

Verwenden Sie nur Marken-Klarspü-
ler für Geschirrspüler. Füllen Sie keine 
anderen Flüssigkeiten (z. B. Geschirr-
spülmittel oder Flüssigwaschmittel) in 
den Klarspüler. Dies kann das Gerät be-
schädigen.

des Geschirrspülens und der verwende-
ten Einstellung des Klarspülers ab.

 Wenn der Klarspülerspender 
nachgefüllt werden muss, leuchtet die 
entsprechende Anzeige  (  ) 

 Überfüllen Sie den Klarspüler-
spender nicht.
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Um eine höhere Trocknungsleistung 
bei begrenztem Einsatz von Klarspüler 
zu gewährleisten, ermöglicht der 
Geschirrspüler dem Benutzer, die 
Menge des Klarspülers je nach Bedarf 
einzustellen. Befolgen Sie die folgenden 
Anforderungen.

1. Öffnen Sie die Tür und schalten 
Sie das Gerät ein.

2. Halten Sie innerhalb von 60 
Sekunden nach Schritt 1 die Taste 
«Programm» mindestens 5 Sekunden 
lang gedrückt und drücken Sie dann die 
Taste für den verzögerten Start, um in 
den Einstellungsmodus zu gelangen; 
die Klarspülerspenderleuchte beginnt 
mit einer Frequenz von 1 Hz zu blinken.

3. Wählen Sie dann mit der 
gleichen Taste («Programm») die 
Einstellung des Wasserenthärters, 
die der Wasserhärte in Ihrem Gebiet 
entspricht, die Einstellung ändert sich 
in folgender Reihenfolge: D1->D2->D3-
>D4->D5->D1.

Gießen Sie Klarspüler vorsichtig 
in den Spender, um ein Überfüllen zu 
vermeiden.

4. Wenn innerhalb von fünf 
Sekunden keine der Tasten gedrückt 
wird oder Sie die Ein- / Aus-Taste 
drücken, ist das Setup abgeschlossen 
und der Setup-Modus wird beendet.

3

1

2

Entfernen Sie den Deckel des 
Klarspülerbehälters, indem Sie den 
Griff nach oben anheben.

Gießen Sie Klarspüler vorsichtig in 
den Spender, um ein Überfüllen zu 
vermeiden.

Schließen Sie die Abdeckung.
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 Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers auf der Waschmittelverpackung.

2

1

AA

1

2

BB

3

A

B

Wählen Sie die Methode 
zum Öffnen des Fachs je nach 
Modell Ihres Geschirrspülers.

1. Öffnen Sie die Ab-
deckung durch Schieben des 
Riegels.

2. Öffnen Sie die Abde-
ckung, indem Sie auf die Ent-
riegelung der Verriegelung 
drücken.

Geben Sie Waschmittel in das große 
Fach für den Hauptwaschgang (A).

Um ein besseres Waschergebnis zu 
erzielen, insbesondere wenn Sie sehr 
schmutziges Geschirr haben, gießen Sie 
eine kleine Menge Reinigungsmittel auf 
die Tür. Im Vorwaschgang wird zusätzliches 
Waschmittel verwendet.

Schließen Sie die Abdeckung, indem 
Sie sie nach vorne schieben und dann 
herunterdrücken.
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Die folgende Tabelle zeigt, welche Programme für das Spülen von Geschirr 
am besten geeignet sind, je nachdem, wie stark sie verschmutzt sind und wie 
viel Spülmittel benötigt wird. Es enthält auch zusätzliche Informationen zu den 
Programmen.

( ○ )Dies bedeutet, dass dem entsprechenden Spender eine Klarspülerhilfe 
hinzugefügt werden muss.

Programm Programm
beschreibung

Vor-/
für Vor- / 

Hauptwäsche

Programm
dauer

(Minuten)

Strom
verb
rauch
(kWh)

Was
ser

verb
rauch

(l)

Klar
spü
ler

Vorwäsche(45 )
Autowäsche (55-65 )
Spülen
Spülen
Spülen(50-55 )
Trocknen

5/20 g
(1) 85-150 0.615-

1.201 9.2-13.9 ○

Spülen
Spülen

Trocknen

5/20 g
(1) 205 1.129 14.1 ○

Spülen
Spülen

Trocknen

5/20 g
(1) 175 0.930 13.9 ○

ECO Spülen

Trocknen
25 g
(1) 198 0.658 8.5 ○

Glass

Spülen

Trocknen
5/20 g

(1 or 2 oder) 120 0.671 11.3 ○
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EN 50242: Dieses Programm ist ein Zyklus, der die entsprechenden Tests 
bestanden hat. Informationen zur Vergleichsprüfung nach EN 50242.

Programm Programm
beschreibung

Vor-/
für Vor- / 

Hauptwäsche

Programm
dauer

(Minuten)

Strom
verb
rauch
(kWh)

Was
ser

verb
rauch

(l)

Klar
spü
ler

Spülen

Trocknen
25 g
(1) 90 0.620 8.4 ○

Schnell 15g 20 0.284 10.0 ○␣

Trocknen

5/20 g
(1) 145 1.255 13.2 ○
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1. Das Vorspülen des Geschirrs erhöht den Wasser- und Energieverbrauch und 
wird daher nicht empfohlen.

2. Das Geschirrspülen in einem Haushaltsgeschirrspüler verbraucht in der 
Regel weniger Energie und Wasser als das Geschirrspülen von Hand, vorausgesetzt, 
der Haushaltsgeschirrspüler wird vorschriftsmäßig verwendet.

1.  Ziehen Sie den unteren und oberen Korb heraus, laden Sie das Geschirr hinein 
und schieben Sie die Körbe zurück.
Es wird empfohlen, zuerst das Geschirr in den Unterkorb und dann in den 

Oberkorb zu legen.
2.  Fügen Sie das Waschmittel.
3.  Stecken Sie den Stecker in eine Steckdose. Die Parameter des 

Daten“. Stellen Sie sicher, dass der Wasserhahn offen ist und der erforderliche 
Druck aufrechterhalten wird.

4.  Öffnen Sie die Tür und drücken Sie den Netzschalter.
5.  Wählen Sie ein Programm und die entsprechende Anzeige leuchtet auf. Schließen 

Sie dann die Tür, woraufhin der Geschirrspüler einen Spülgang startet.

Das Waschprogramm kann nur geändert werden, wenn es kürzlich gestartet 
wurde. Andernfalls kann es sein, dass das Waschmittel bereits abgegeben und 
das Wasser nach dem Waschen abgelassen wurde. Setzen Sie in diesem Fall den 
Geschirrspüler zurück und füllen Sie das Spülmittel in den Spender. Gehen Sie 
folgendermaßen vor, um den Geschirrspüler zurückzusetzen:
1.  Öffnen Sie die Tür leicht, um den Geschirrspüler anzuhalten. Nach dem Anhalten 

des Sprühstrahls können Sie die Tür vollständig öffnen.
2.  Drücken Sie die Taste „Program“ und halten Sie sie länger als drei Sekunden 

gedrückt. Das Gerät wechselt in den Standby-Modus.
3.  Jetzt können Sie das Programm ändern und die entsprechenden Einstellungen 

für den Waschzyklus vornehmen.
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Zusätzliches Geschirr kann jederzeit hinzugefügt werden, bis der 
Waschmittelbehälter geöffnet wird. Gehen Sie hierzu folgendermaßen vor
1.  Öffnen Sie die Tür leicht, um den Waschvorgang zu stoppen.
2.  Nachdem die Sprüharme angehalten haben, können Sie die Tür vollständig 

öffnen.
3.  Fügen Sie zusätzliches Geschirr hinzu.
4.  Schließen Sie die Tür.
5.  Der Geschirrspüler arbeitet weiter.

Es ist gefährlich, die Tür während des Waschvorgangs zu öffnen, was zu 
Verbrühungen mit heißem Dampf führen kann.

Nach dem Waschen öffnet sich die Tür automatisch, 
um einen besseren Trocknungseffekt zu erzielen.

Die Spülmaschinentür sollte nicht verriegelt werden, 
wenn sie so eingestellt ist, dass sie automatisch 
geöffnet wird.

Dies kann die Funktion des Türschlosses beeinträchtigen
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FEHLER/FEHLERCODES

Im Falle einer Störung zeigt der Geschirrspüler den entsprechenden Fehlercode 
an. Die folgende Tabelle zeigt mögliche Fehlercodes und deren Ursachen.

Codes Wert Mögliche Ursache

E1 Erweiterte Wasserfüllzeit Der Wasserhahn ist geschlossen, 
der Einlass ist verstopft oder der 
Wasserdruck ist zu niedrig.

E3 Gewünschte Temperatur 
nicht erreicht

Heizelement defekt.

E4 Leck Es gab in den Komponenten ein Leck.

E8 Fehlende Ausrichtung des 
distybutären Ventils

Offener Stromkreis oder 
Unterbrechung des Verteilerventils

Ed Kommunikationsfehler 
zwischen der Hauptplatine 
und der Anzeigeplatine.

Unterbrechung oder Drahtbruch zur 
Signalübertragung.

  Im Falle eines Lecks muss vor der Kontaktaufnahme mit einem Servicecenter 
die Wasserversorgung des Geräts unterbrochen werden.

  Wenn aufgrund einer Überfüllung oder eines kleinen Lecks etwas 
Wasser in die Pfanne gelangt, sollte dieses Wasser abgelassen werden, bevor der 
Geschirrspüler wieder in Betrieb genommen wird.

 Wenn der Fehlercode erneut auftritt und nicht zurückgesetzt werden kann, 
wenden Sie sich an einen Techniker, um Hilfe zu erhalten.

Produktstörungen sind auch nicht:

Ge
sc

hi
rr

sp
ül

er Ändern der Farbe von Produktmaterialien während des Betriebs

Natürliches Geräusch von Spritzwasser während des Produktbetriebs

Leichte technische Gerüche in einem neuen Produkt während der ersten Betriebszeit
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815  mm

448  mm

550 mm (bei geschlossener Tür)

1150 mm (bei 90 ° geöffneter Tür)
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Technische Merkmale eines Haushaltsgeschirrspülers gemäß EU-Richtlinien 
1016/2010 und 1059/2010:

Unternehmen-Hersteller Kuppesberg

Modell / Beschreibung GLM 4580

Anzahl der herunterladbaren Standard-Kits 10

Energiesparklasse       A+++

Jährlicher Energieverbrauch       188 kWh

Energieverbrauch mit einem Standardwaschgang 0,658 kWh

Stromverbrauch "Aus" 0,45 Watt

Stromverbrauch beim Start 0,49 Watt

Jährlicher Wasserverbrauch 2380 L

Standardwaschgang       ECO 45°C

Dauer des Standardwaschgangprogramms 198 min

Geräuschpegel 49 dB (A) für 1 pW

Art der Installation Einbaugerät

Einbettungsmöglichkeit Ja

Anschlusswert 1760-2100 watt

Spannung 220-240 V/50 Hz

Wasserdruck

HINWEIS
Von A +++ (höchster Wirkungsgrad) bis D (niedrigster Wirkungsgrad)
Der Energieverbrauch wird basierend auf 280 Standardwaschzyklen unter Verwendung von kaltem 
Leitungswasser und Energiesparmodi berechnet. Der tatsächliche Stromverbrauch hängt von der 

Jährlicher Wasserverbrauch basierend auf 280 Standardwaschzyklen. Der tatsächliche 

Von A +++ (höchster Wirkungsgrad) bis G (niedrigster Wirkungsgrad)
Dieses Programm eignet sich zum Reinigen von normal verschmutztem Geschirr und ist hinsichtlich 
des Verhältnisses von Energieverbrauch und Wasserverbrauch für diesen Geschirrtyp am effektivsten
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Jahr Monat

M&G HAUSGERATE GMBH
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin
Tel: (030) 544 37 834   Fax: (030) 544 37 856

Foshan Shunde Midea Waschgeräte Mfg. Co., Ltd.
Nr. 20, Gangqian Road, Beijiao, Shunde, Stadt Foshan, Prov. Guangdong, 
528311, Volksrepublik China

GmbH «MG Rusland», 141400 Khimki, .Butakovo, 4
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Dishwasher

Please read this manual carefully before using the dishwasher Keep this 
manual for future reference.

 Reviewing the section on 
Troubleshooting Tips will help you solve 
some common problems by yourself.

 If you cannot solve the problems 
by yourself, please ask for help from a 
professional technician.

 The manufacturer, following a 
policy of constant development and 
updating of the product, may make 

notice.
 If lost or out-of-date, you can 

receive a new user manual from the 
manufacturer or responsible vendor.

INFORMATION

WARNING

 Installation and repair can only 

 This appliance is intended to be 
used in household.

 This appliance can be used by 
children aged 8 years and older, and 
persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of experi-
ence and knowledge if they have been 
given supervision or instruction con-
cerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards in-
volved.

 Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user mainte-
nance shall not be done by children 
without supervision. (For EN60335-1)
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Dishwasher

 This appliance is not intend-
ed for use by persons (including chil-
dren ) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of ex-
perience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance by 
a person responsible for their safety.  
(For IEC60335-1 ) 

 Packaging material could be 
dangerous for children!  

 This appliance is for indoor 
household use only. To protect against 
the risk of electrical shock, do not im-
merse the unit, cord or plug in water or 
other liquid. 

 Please unplug before cleaning 
and performing maintenance on the ap-
pliance.

 If the supply cord is damaged, it 
must be replaced by the manufacturer 
or its service agent or a similarly quali-

 This appliance must be earthed. 
In the event of a malfunction or break-
down, earthing will reduce the risk of 
an electric shock by providing a path of 
least resistance of electric current. This 
appliance is equipped with an earthing 
conductor plug.

 The plug must be plugged into 
an appropriate outlet that  is installed 
and earthed in accordance with all local 
codes and ordinances.

 Improper connection of the 
equipment-earthing conductor can 
result in the risk of an electric shock. 

 
or service representative if you are in 
doubt whether the appliance is properly 
grounded.

 Do not modify the plug provided 

outlet. 
 Have a proper outlet installed by 

 Do not abuse, sit on, or stand on 
the door or dish rack of the dishwasher.

 Do not operate your dishwasher 
unless all enclosure panels are properly 
in place. 

 Open the door very carefully if 
the dishwasher is operating, there is a 
risk of water squirting out. Do not place 
any heavy objects on or stand on the 
door when it is open. The appliance 
could tip forward.

 When loading items to be 
washed:
1. Locate sharp items so that they are 

not likely to damage the door seal;
Knives and other 

utensils with sharp points must 
be loaded in the basket with their 
points facing down or placed in a 
horizontal position.

 Some dishwasher detergents are 
strongly alkaline. They can be extremely 
dangerous if swallowed. Avoid contact 
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with the skin and eyes and keep children 
away from the dishwasher when the 
door is open.

 Check that there are no detergent 
residues after completion of the wash 
cycle.

 Do not wash plastic items unless 
they are marked «dishwasher safe» or 
the equivalent. 

 For unmarked plastic items not 
so marked,   check the manufacturer’s 
recommendations.

 Use only detergent and rinse 
agents recommended for use in an au-
tomatic dishwasher.

 Never use soap, laundry deter-
gent, or hand washing detergent in your 
dishwasher.

 The door should not be left open, 
since this could increase the risk of tripping.  
If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer or its ser-

-
son in order to avoid a hazard.

 During installation, the power 
supply must not be excessively or dan-

 Do not tamper with controls.
 The appliance needs to be 

connected to the main water valve 
using new hose sets. Old sets should 
not be reused.

 To save energy, in stand by 
mode, the appliance will switch of 
automatically after 15 minutes without 
anyuser interaction.

The maximum number of place 
settings to be washed is 10.

The maximum permissible inlet 
water pressure is 1MPa.

The minimum permissible inlet 
water pressure is 0.04MPa.

DISPOSAL
 For disposing of package and  

the appliance please go to a recycling 
center. Therefore cut off the power sup-
ply cable and make the door closing de-
vice unusable.  

 Cardboard packaging is manufac-
tured from recycled paper and should 
be disposed in the waste paper collec-
tion for recycling.

 By ensuring this product is dis-
posed of correctly, you will help prevent 
potential negative consequences for the 
environment and human health, which 
could otherwise be caused by inappro-
priate waste handling of this product.

 For more detailed information 
about recycling of this product, please 

household waste disposal service.
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To get the best performance from your dishwasher, read all operating instructions

Filter assemblySalt container

Dispenser

Upper spray arm

Upper basketCutlery rack

Lower spray arm

Inner pipe

Lower basket

Cup rack

Top spray arm
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 If your model does not have any water softener, you may skip this section. 
Always use salt intended for dishwasher use.The salt container is located beneath 

WARNING

table salt, will damage the water softener. In case of damages caused by the use of 
unsuitable salt the manufacturer does not give any warranty nor is liable for any 
damages caused. 

This will prevent any grains of salt or salty water, which may have been spilled, 
remaining on the bottom of the machine for any period of time, which may cause 
corrosion.

Before using your dishwasher :

1. Set the water softener
2.  Loading the salt Into the softener
3.  Loading the basket
4. Fill the detergent dispenser

Please check the section 1 «Water Softener» of PART II: Special Version,
If you need to set the water softener .

Inside Outside
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Please follow the steps below for adding dishwasher salt: 

1. Remove the lower basket and unscrew the reservoir cap.

2. Place the end of the funnel (supplied) into the hole and pour in about 1.5kg 

of dishwasher salt.

3. Fill the salt container to its maximum limit with water, It is normal for a 

small amount of water to come out of the salt container.

5. The salt warning light will turn off stop being after the salt container has 

pump or other important parts of the machine may be damaged by salty water. This 

is out of warranty.

  

(  ) in the control panel comes on. Depending on how well the salt dissolves, 

 

If there is no salt warning light in the control panel (for some models), you can esti-

 If salt has spilled, run a soak or quick program to remove it.
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Using the principle of crank slider mechanism, the cutlery are suspended. 

a time.

It can accommodate dishes such as egg beaters, cups, etc., and does not affect 
the upper basket.

Loosen the four buttons on the tray and press down gently.
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The height of the upper basket can be easily adjusted to accommodate taller dishes 
in either the upper or lower basket. To adjust the height of the upper rack, follow 
these steps:

Pull out the upper basket. Remove the upper basket.

Re-attach the upper basket to 
upper or lower rollers.

Push in the upper basket.

lower position

upper position
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To raise the upper basket, just lift 
the upper basket at the center of 
each side until the basket locks 
into place in the upper position. It 
is not necessary to lift the adjuster 
handle.

To lower the upper basket, lift the 
adjust handles on each side to 
release the basket and lower it to the 
lower position.

To make room for taller items in the upper basket, raise the cup rack upwards. 
You can then lean the tall glasses against it. You can also remove it when it is not 
required for use.

The spikes of the lower basket are used for holding plates and a platter. They can 
be lowered to make more room for large items. 

raise upwards fold backwards
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Clean the door seals regularly with 
a soft damp cloth to remove food 
deposits.

When the dishwasher is being 
loaded, food and drink residues may 
drip onto the sides of the dishwasher 
door. These surfaces are outside the 
wash cabinet and are not accessed by 
water from the spray arms. Any deposits 
should be wiped off before the door is 
closed.

If cleaning is required, the control 
panel should be wiped with a soft damp 
cloth only.

WARNING
 To avoid penetration of water in-

to the door lock and electrical compo-
nents, do not use a spray cleaner of any 
kind.

 Never use abrasive cleaners or 
scouring pads on the outer surfaces be-

paper towels may also scratch or leave 
marks on the surface.

wash cabinet retains coarse debris from 
the washing cycle, including foreign 
objects such as tooth picks or shards. 
The collected coarse debris may cause 

foreign objects and clean the parts of 

water. Follow the steps below to clean 

Pictures are only for reference, 

and spray arms may be different. 

dishwasher.

Open
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the tabs at the top and pulling it 
away. 

Larger food remnants can be cleaned  

water. For a more thorough clean, use 
a soft cleaning brush.

order of the disassembly, replace the 

the close arrow.

WARNING
 

otherwise coarse debris could get into the system and cause a blockage. 
 

and utensils.
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It is necessary to clean the spray arms regularly for hard water chemicals will 
clog the spray arm jets and bearings.

To clean the spray arms, follow the instructions below:

To remove the upper spray arm, hold 
the nut in the center still and rotate 
the spray arm counterclockwise to 
remove it. 

Wash the arms in soapy and warm 
water and use a soft brush to clean 
the jets. 

To remove the lower spray arm, pull 
out the spray arm upward.
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Please take frost protection measures 
on the dishwasher in winter. Every time 
after washing cycles, please operate as 
follows:

1. Cut off the electrical power to 
the dishwasher at the supply source.

2. Turn off the water supply and 
disconnect the water inlet pipe from 
the water valve.

3. Drain the water from the inlet 
pipe and water valve. (Use a pan to 
gather the water)

4. Reconnect the water inlet pipe 
to the water valve.

of the tub and use a sponge to soak up 
water in the sump.

After every wash, turn off the water 
supply to the appliance and leave the 
door slightly open for a while so that 
moisture and odors are not trapped 
inside.

To clean the exterior and rubber 
parts of the dishwasher, do not use 
solvents or abrasive cleaning products. 
Only use a cloth with warm soapy water. 
To remove spots or stains from the 
surface of the interior, use a cloth 
dampened with water an a little vinegar, 

for dishwashers.

It is recommend that you run a wash 
cycle with the dishwasher empty and 
then remove the plug from the socket, 
turn off the water supply and leave the 
door of the appliance slightly open. This 
will help the door seals to last longer 
and prevent odors from forming within 
the appliance.

If the appliance must be moved, 
try to keep it in the vertical position. 
If absolutely necessary, it can be 
positioned on its back.

Seals
One of the factors that cause odours 

to form in the dishwasher is food that 
remains trapped in the seals. Periodic 
cleaning with a damp sponge will 
prevent this from occurring.

Before cleaning or performing 
maintenance, always remove the plug 
from the socket.
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WARNING

Disconnect electrical power before installing dishwasher. 
Failure to do so could result in death or electrical shock.

ATTENTION
The installation of the pipes and electrical equipments should be done 
by professionals.

WARNING

Please look at the rating label to 
know the rating voltage and connect 
the dishwasher to the appropriate 
power supply. Use the required fuse 
10A/13A/16A, time delay fuse or circuit 
breaker recommended and provide 
separate circuit serving only this 
appliance.

Ensure the voltage and frequency 
of the power being  corresponds to 
those on the rating plate. Only insert 
the plug into an electrical socket which 
is earthed properly. If the electrical 
socket to which the appliance must be 
connected is not appropriate for the 
plug, replace the socket, rather than 
using a adaptors or the like as they 
could cause overheating and burns.
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Connect the cold water supply hose 
to a threaded 3/4 (inch) connector and 
make sure that it is fastened tightly in 
place.

If the water pipes are new or have 
not been used for an extended period 
of time, let the water run to make sure 
that the water is clear. This precaution 
is needed to avoid the risk of the water 
inlet to be blocked and damage the 
appliance.

The safety supply hose consists of 
the double walls. The hose’s system 
guarantees its intervention by blocking 

hose breaking and when the air space 
between the supply hose itself and the 
outer corrugated hose is full of water.

safety supply hoseordinary supply hose

WARNING
A hose that attaches to a tap can 

burst if it is installed on the same water 
line as the dishwasher. If your sink has 
one, it is recommended that the hose be 
disconnected and the hole plugged. 

1. Pull the safety supply 
hoses completely out from storage 
compartment located at rear of 
dishwasher.

2. Tighten the screws of the safety 
supply hose to the faucet with thread 
3/4inch.

3. Turn the water fully on before 
starting the dishwasher.

1. Turn off the water.
2. Unscrew the safety supply hose  

from the faucet.
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Insert the drain hose into a drain 
pipe with a minimum diameter of 4 cm, 
or let it run into the sink, making sure 
to avoid bending or crimping it. The 
height of drain pipe must be less than 

1000mm. The free end of the hose must 
not be immersed in water to avoid the 

If the connection to the drain pipe is 
positioned higher than 1000 mm, excess 
water may remain in the drain hose. It 
will be necessary to drain excess water 
from the hose into a bowl or suitable 
container that is held outside and lower 
than the sink. 

Connect the water drain hose. The 

avoid water leaks. Ensure that the water 
drain hose is not kinked or squashed.

If you need a drain hose extension, 
make sure to use a similar drain hose.    
It must be no longer than 4 meters; 
otherwise the cleaning effect of the 
dishwasher could be reduced.

The waste connection must be at a 
height less than 1000 mm (maximum) 
from the bottom of the dishwasher. 

Back of 
dishwasher

Counter

M
AX

 1
00

0m
m

Drain hose

Mains Cable

Water Inlet
Drain Pipe

A

B
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Position the appliance in the desired location. The back should rest against the 
wall behind it, and the sides, along the adjacent cabinets or walls. The dishwasher 
is equipped with water supply and drain hoses that can be positioned either to the 
right or the left sides to facilitate proper installation.

The height of the dishwasher, 845 
mm, has been designed in order to 

existing cabinets of the same height 

be adjusted so that correct height is 
reached. 

The laminated top of the machine 
does not require any particular care 
since it is heatproof, scratchproof and 
stainproof.

Once the appliance is positioned for 
levelling,  the height of the dishwasher 
may be altered via adjustment of the 
screwing level of the feet. In any case,the 
appliance should not be inclined more 
than 2°. 

Only apply to the free standing 
dishwasher.
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only one single work top under which 
cabinets and electrical appliances are 

of the dishwasher by unscrewing the 
screws under the rear edge of the top 
(a).

ATTENTION
After removing the work top, the 

screws must be screwed again under 
the rear edge of the top (b).

The height will then be reduced 
to 815 mm, as scheduled by the 
International Regulations (ISO) and the 

kitchen working top.

a
a

b
b
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The installation position of the  
dishwasher should be near the existing 
inlet and drain hose and power socket.

Illustrations of cabinet dimensions 
and installation position of the 
dishwasher.

1. Less than 5 mm between the 
top of dishwasher and cabinet and the 
outer door aligned to cabinet.

2. If dishwasher is installed at the 
corner of the cabinet, there should be 
some space when the door is opened.

Depending on where your electrical 
outlet is, you may need to cut a hole in 
the opposite cabinet side.

Dishwasher Cabinet

Door of
dishwasher

Minimum space
of 50mm

600 mm(for 60cm model)
450 mm(for 45cm model)

Space between cabinet

Electrical, drain
and water 
supply
line connection
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Seperate velcro stripe A and velcro 
stripe B and attach velcro stripe A on 
the inner side of the aesthetic panel. 
Attach the felted velcro stripe B on the 

panel onto the outer door by screws and 

2. Pin up the four long screws

Install the hook on the aesthetic 
wooden panel and put the hook into 
the slot of the outer door of dishwasher 

1. Take away the four short screws

2. Pin up the four long screws

1. Take away the four short screwsVelcro 
stripe

Velcro 
stripe
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-
der the work surface of cabinet. Please 

with edge of work surface. 
2.  Connect the inlet hose to the 

cold water supply.
3.  Connect the drain hose.
4. Connect the power cord.
5.  Place the dishwasher into the 

cabinet.
6. Level the dishwasher. The rear 

food can be adjusted from the front of 
the dishwasher by turning the a Philips 
screw in the middle of the base of dish-

washer use a Philips screw driver. To ad-

and turn the front feet until the dish-
washer is level. 

7. Install the furniture door to the 
outer door of the dishwasher. 

8. Adjust the tension of the door 
springs by using a Philips screw driver 
turning in a clockwise motion to tighten 
the left and right door springs. Failure to 
do this could cause damage to your dish-
washer. 

1. The door springs are set at the 
factory to the proper tension for the 
outer door. If aesthetic wooden panel 
are installed, you will have to adjust 
the door spring tension. Rotate the 
adjusting screw to drive the adjustor to 
strain or relax the steel cable.

2. Door spring tension is correct 
when the door remains horizontal in 
the fully opened position, yet rises to a 
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Dishwasher must be level for prop-
er dish rack operation and wash perfor-
mance.

1. Place a spirit level on door and 
rack track inside the tub as shown to 
check that the dishwasher is level.

2. Level the dishwasher by adjust-
ing the three levelling feet individually.

3. When level the dishwasher, 
please pay attention not to let the dish-
washer tip over.

The maximum adjustment height of 
the feet is 50 mm.

9. The dishwasher must be 
secured in place. There are two ways to 
do this:

A. Normal work surface: Put the 
installation hook into the slot of the 
side plane and secure it to the work 
surface with the wood the screws.

B. Marble or granite work top: Fix 
the side with the screws.

Check level
front to back

Check level
side to side
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Reviewing the charts on the following pages may save you from calling for 
service.

Dishwasher doesn't 
start

Fuse blown, or the circuit 
breaker tripped

Replace fuse or reset circuit breaker. Remove 
any other appliances sharing the same circuit 
with the dishwasher.

Power supply is not 
turned on.

Make sure the dishwasher is turned on and the 
door is closed securely. 
Make sure the power cord is properly plugged 
into the wall socket.

Door of dishwasher not 
properly closed.

Make sure to close the door property and latch 
it.

Water pressure is low
Check that the water supply is
connected properly and the water
is turned on.

Water not pumped 
from dishwasher

Twisted or trapped
drain hose. Check the drain hose.

Filter clogged.

Kitchen sink clogged.

Check the kitchen sink to make sure it is 
draining well. If the problem is the kitchen 
sink that is not draining , you may need 
a plumber rather than a serviceman for 
dishwashers.

Foam in the tub
Wrong detergent.

Use only the special dishwasher detergent to 
avoid suds. If this occurs, open the dishwasher 
and let suds evaporate. Add 1 liter of cold 
water to the bottom of the dishwasher. Close 
the dishwasher door, then select any cycle. 
Initially, the dishwasher will drain out the 
water. Open the door after draining stage 
is complete and check if the suds have 
disappeared. Repeat if necessary.

Spilled rinse aid. Always wipe up rinse aid spills immediately.

Stained tub interior Detergent with colourant 
may have been used. Make sure that the detergent has no colourant.

surface Hard water minerals.

To clean the interior, use the damp
soft cloth with dishwasher detergent and wear 
rubber gloves. Never use any other cleaner 
than dishwasher detergent for the risk of 
foaming or suds.
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There are rust stains 
on cutlery

The affected items are not 
corrosion resistant.

Avoid washing items that are not corrosion 
resistant in the dishwasher.

A program  
was not run after 
dishwasher salt was 
added. Traces of salt have 
gotten into the wash 
cycle.

Always run the quick wash program. without 
any crockery in the dishwasher and without 
selecting the Turbo function (if present), after 
adding dishwasher salt.

The lid of the softer is 
loose.

Knocking noise in
the dishwasher

A spray arm is knocking
against an item in a
basket

Interrupt the program and rearrange the items 
which are obstructing the spray arm.

Rattling noise in
the dishwasher

Items of crockery are 
loose in the dishwasher.

Interrupt the program and rearrange the items 
of crockery

Knocking noise in the 
water pipes

This may be caused by 
on-site installation or 
the cross-section of the 
piping. plumber.

The dishes are not 
clean

The dishes were not 
loaded correctly. See PART II: «Preparing And Loading Dishes».

The programme was not 
powerful enough. Select a more intensive programme.

Not enough detergent 
was dispensed. Use more detergent, or change your detergent.

Items are blocking the 
movement of the spray 
arms.

Rearrange the items so that the spray can 
rotate freely.

is not clean or is not 

of wash cabinet.
This may cause the spray 
arm jets to get blocked.

Clean the spray arm jets.
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Cloudiness on 
glassware

Combination of soft water 
and too much detergent.

Use less detergent if you have soft water and 
select a shorter cycle to wash the glassware 
and to get them clean.

White spots appear 
on dishes and glasses.

Hard water area can cause 
limescale deposits. status of salt container.

Black or grey marks 
on dishes

Aluminium utensils have 
rubbed against dishes

Use a mild abrasive cleaner to eliminate those 
marks.

Detergent left in
dispenser

Dishes block detergent 
dispenser Re-loading the dishes properly.

The dishesare not 
drying

Improper loading
Use gloves if detergent residue can
be found on dishes to avoid skin
irritations.

Dishes are removed too 
soon

Do not empty your dishwasher immediately 
after washing. Open the door slightly so that 
the steam can come out. Take out the dishes 
until the inside temperature is safe to touch. 

dropping water from the upper basket.

Wrong program has been 
selected.

In short programs the washing temperature is 
lower. This also lowers cleaning performance. 
Choose a program with a long washing time.

Use of cutlery with a low-
quality coating. items. Cutlery or dishes of this type are not 

suitable for washing in the dishwasher.

Motor, 
circulation and drain pump, heaters 
and heating elements, including heat 
pumps (separately or bundled), piping 
and related equipment including all 

structural and interior parts related to 
door assemblies (separately or bundled), 
printed circuit boards, electronic 
displays, pressure switches, thermostats 

including reset software.

 Door 
hinge and seals, other seals, spray arms, 

peripherals such as baskets and lids.
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Number Item

1 Cups

2 Saucers

3 Glasses

4 Small serving bowl

5 Medium serving bowl

6 Large serving bowl

Number Item

6 Dessert dishes

7 Dinner plates

8 Soup plates

9 Oval platter

3

36

5

2
4 1

22

7

88 9

10

9 9 7
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Number Item

1 Soup spoons

2 Forks

3 Knives

4 Teaspoons

5 Dessert spoons

6 Serving spoons

7 Serving forks

8 Gravy ladles

Information for comparability
tests in accordance with EN50242
Capacity: 10 place settings
Position of the upper basket: lower position
Program: ECO
Rinse aid setting: Max
Softener setting: H3

5

1

4

77

33

88

22

33

4

https://masternix.ru/



80

TECHNICAL PASSPORT ENGLISH

Dishwasher

Please read this manual carefully before using the dishwasher and Keep this 
manual for future reference.

 If you cannot solve the problems by yourself, please ask for help from a 
professional technician.

 The manufacturer, following a policy of constant development and updating 

 If lost or out-of-date, you can receive a new user manual from the manufacturer 
or responsible vendor.

USING YOUR DISHWASHER ............................................................................................... 82
WATER SOFTENER ................................................................................................................... 84
PREPARING AND LOADING DISHES .............................................................................. 86
FUNCTION OF THE RINSE AID AND DETERGENT ................................................. 88
FILLING THE RINSE AID RESERVOIR ........................................................................... 89
FILLING THE DETERGENT DISPENSER  ...................................................................... 90
PROGRAMMING THE DISHWASHER .............................................................................. 91
SAVING ENERGY ........................................................................................................................ 92
STARTING A PROGRAM ......................................................................................................... 92
CHANGING THE PROGRAM MID-CYCLE ...................................................................... 92
FORGET TO ADD A DISH? ..................................................................................................... 93
ERROR CODES ............................................................................................................................ 94
TECHNICAL INFORMATION ................................................................................................ 95
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Please read the corresponding content in the instruction manual for detailed
operating method.

Install the dishwasher

Remove larger residue from 
dishes. Avoid pre-rinsing.

Load the baskets.

Fill the dispenser with detergent 
and rinse aid.

Select a suitable program and
start the dishwasher.

Inside                Outside
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Press this button to turn on your dishwasher, the screen lights up.

Press this button to select the appropriate washing program,
corresponding indicator will be lit.

Press this button to set the delayed hours for washing. You can
delay the start of washing up to 24 hours. One press on this
button delays the start of washing by one hour.

Press the button to select either upper basket or lower basket
loaded, and the response indicators will be lit.

Press and hold the Delay button + Alt button for 3 seconds 
simultaneously to provides an effective cleaning of the 
dishwasher itself.And screen show “CLn”.

To show which program you have chose.

To show the reminding time and delay time, error
codes etc.

For lightly, normally or heavily soiled crockery with 
or without dried-on food.
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Heavily soiled items include pots and pans. With dried 
on food.

For normally soiled loads, such as pots, plates, glasses 
and lightly soiled pans.

ECO 
This is the standard program suitable for normally 
soiled loads, such as pots, plates, glasses and lightly 
soiled pans.

Glass 
For lightly soiled crockery and glass.

 
For normally soiled loads that need quick wash. 

china.

When you select Upper, only the upper rack nozzle is 
activated.The lower nozzle will not operate.

When you select Lower, only the lower rack nozzle is 
activated. The upper nozzle will not operate.

If the   ,indicator is lit, it means the dishwas low on 

If the  , indicator is lit, it means the dishwasher is low 
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The water softener must be set 
manually, using the water hardness dial.

The water softener is designed to 
remove minerals and salts from the 
water, which would have a detrimental 
or adverse effect on the operation of the 
appliance. The more minerals there are, 
the harder your water is.

The softener should be adjusted 
according to the hardness of the water in 
your area. Your local Water Authority can 
advise you on the hardness of the water 
in your area.

The dishwasher is designed to 
allow for adjustment in the amount of 
salt consumed based on the hardness 
of the water used. This is intended to 
optimise and customise the level o f salt 
consumption.  

Please follow the steps below for 
adjustment in salt consumption.

1. Open the door, switch on the 
appliance;

2. Within 60 seconds after the 
appliance was switched on press the 
programm button for more than 5 
seconds to enter the water softener 
setting mode.

3. Press the program button 
to select the proper set according to 
your local environment, the sets will 
change in the following sequence: 
H3->H4->H5->H6->H1->H2->H3;

4. Press the On/Off button to end 
the setting model.

-

The hardness of the water varies 
from place to place. If hard water is 
used in the

dishwasher, deposits will form on 
the dishes and utensils.

The appliance is equipped with 
a special softener that uses a salt 
container

lime and minerals from the water.
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WATER HARDNESS
Water 

softener 
level

Regeneration 
occurs

every X program
sequence 1)

Salt 
consumption
(gram/cycle)

German
dH French 

fH
British
Clarke Mmol/l

0–5 0–9 0–6 0–0,94 H1 No regeneration 0

6–11 10–20 7–14 1,0–2,0 H2 10 9

12–17 21–30 15–21 2,1–3,0 H3 5 12

18–22 31–40 22–28 3,1–4,0 H4 3 20

23–34 41–60 29–42 4,1–6,0 H5 2 30

35–55 61–98 43–69 6,1–9,8 H6 1 60

1°dH=1.25 °Clarke=1.78 °fH=0.178mmol/l
The factory setting: H3 

1) Every cycle with a regeneration operation consumes additional 2.0 litres of 
water, the energy consumption increases by 0.02 kWh and the program extents 
by 4 minutes.

https://masternix.ru/



86

TECHNICAL PASSPORT ENGLISH

Dishwasher

 Consider buying utensils which 

 For particular items, select a 
program with the lowest possible 
temperature. 

 To prevent damage, do not take 
glass and cutlery out of the dishwasher 
immediately after the program has 
ended.

 Cutlery with wooden, horn china 
or mother-of-pearl handles

 Plastic items that are not heat 
resistant 

 Older cutlery with glued parts 
that are not temperature resistant 
Bonded cutlery items or dishes

 Pewter or cooper items
 Crystal glass 
 Steel items subject to rusting
 Wooden platters
 

 Some types of glasses can 
become dull after a large number of 
washes 

 Silver and aluminum parts have 
a tendency to discolour during washing

 Glazed patterns may fade if 
machine washed frequently

Scrape off any large amounts of left-
over food. Soften remnants of burnt 
food in pans. It is not necessary to rinse 
the dishes under running water. For best 
performance of the dishwasher, follow 
these loading guidelines. 

(

 Items such as cups, glasses, pots/
pans, etc. must are faced downwards.

 Curved items, or ones with re-
cesses, should be loaded aslant so that 
water can run off.

 All utensils are stacked securely 
and can not tip over.

 All utensils are placed in the way 
that the spray arms can rotate freely 
during washing.

 Load hollow items such as cups, 
glasses, pans etc. With the opening fac-
ing downwards so that water cannot 
collect in the container or a deep base.

 Dishes and items of cutlery must 
not lie inside one another, or cover each 
other. 

 To avoid damage, glasses should 
not touch one another.

 The upper basket is designed to 
hold more delicate and lighter dishware 
such as glasses, coffee and tea cups.

 Long bladed knives stored in an 
upright position are a potential hazard!

 Long and / or sharp items of cut-
lery such as carving knives must be posi-
tioned horizontally in the upper basket.
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We suggest that you place large and 

basket: such as pots, pans, lids, serving 
-

ure below. It is preferable to place serv-
ing dishes and lids on the side of the 
racks in order to avoid blocking the ro-
tation of the top spray arm.The maxi-
mum diameter advised for plates in 
front of thedetergent dispenser is of 19 
cm, this not to hamper the opening of it.

Cutlery should be placed in the cut-
lery basket separate from each other in 
the appropriate positions. Avoid nest-

cleaning performance.

For the best washing effect, 
please load the baskets refer to 
standard  loading options on last 
section of PART I: Generic Version

 Please do not overload your 
dishwasher. This is important for good 
results and for reasonable consumption 
of energy.

Very small items should not be 
washed in the dishwasher as they could 
easily fall out of the basket.

To prevent water dripping from the 
upper basket into the lower basket, we 
recommend that you empty the lower 

basket.

The upper basket is designed to 
hold more delicate and  lighter dish-
ware such as glasses, coffee  and tea 
cups  and saucers, as well as plates, 
small bowls and shallow pans (as long 
as they are not too dirty).Position the 
dishes and cookware so that they will 
not get moved bythe spray of water.
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The rinse aid is released during 

forming droplets on your dishes, which 
can leave spots and streaks. It also 
improves drying by allowing water to 
run off the dishes. Your dishwasher is 
designed to use liquid rinse aids. 

WARNING
Only use branded rinse aid for 

dispenser with any other substances 
(e.g. Dishwasher cleaning agent, liquid 
detergent). This would damage the 
appliance. 

The regularity of the dispenser 

often dishes are washed and the rinse 
aid setting used.

 The Low Rinse Aid indicator  
(  ) will be lit when more rinse aid 
is needed.

 
dispenser. 

The chemical ingredients that com-
pose the detergent are necessary to re-
move, crush and dispense all dirt out of 
the dishwasher. Most of the commercial 
quality detergents are suitable for this 
purpose.

WARNING
 Proper Use of Detergent 

dishwashers use. Keep your detergent 
fresh and dry. 

 
dispenser until you are ready to start 
the dishwasher

-
-

After washing, the door will open automatically to 
achieve better drying effect.

WARNING
The dishwasher door must not be blocked when set to
open automatically.  
This can disrupt door lock functionality.
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1

2

Remove the rinse reservoir cap by
lifting up the handle

Pour the rinse aid into the dispenser,

Close the cap after all.

Adjusting the rinse aid reservoir To 
achieve a better drying performance 
with limited rinse aid, the dishwasher is 
designed to adjust the consumption by 
user. Follow the below steps.

1. Open the door, switch on the 
appliance.

2. Within 60 seconds after the 
appliance was switched on press 
the program button for more than 
5 seconds, and then press the Delay 
button to enter the set model, the rinse 
aid indication blinks as 1Hz frequency.

3. Press the Program button again to 
select the proper set according to your 
using habits, setting the will change in 
the following sequence: D1->D2->D3-
>D4->D5->D1. The higher the number, 
the more rinse aid the dishwasher uses.

4. Without operation in 5 seconds or 
press the Power button to complete the 
setup and exit the setting mode.

Rinse-Aid indicator

3
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 Please observe the manufacturer’s recommendations on the detergent 
packaging.

2

1

3

AA

1

2

BB

Please choose an open 
way according to the actual 
situation.

1. Open the cap by sliding 
the release catch.

2. Open the cap by pressing 
down the release latch.

Add detergent into the larger cavity (A) 
for main wash .

For better cleaning result, especially 
if you have very dirt items, pour a small 
amount of detergent onto the door.

The additional detergent will activate 
during the pre-wash phase.

and then pressing it down.
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The table below shows which programs are best for the levels of food residue  
on them and how much detergent is needed. It also show various information about 
the programs. 

( ○
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Program Description
Of Cycle

Detergent
Pre/Main

Running
Time
(min)

Energy
(Kwh) Water

(L)
Rinse
Aid

Rinse

Drying
25 g

(1 piece) 90 0.620 8.4 ○

15g 20 0.284 10.0 ○␣

Drying

5/20 g
(1 pieces) 145 1.255 13.2 ○

EN 50242: This program is the test cycle. The information for comparability test 
in accordance with EN 50242.
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1. Draw out the lower and upper basket, load the dishes and  push them back. 

2. Pour in the detergent.
3. Insert the plug into the socket. The power supply refer to last page «Product 

4. Open the door, Press the power button.
5. Choose a program, the response light will turn on. Then close the door, the 

dishwasher will start its cycle.

-CYCLE
A program can only be changed if it has been running only for a short period of 

time, otherwise the detergent may have already been released or the the wash water 
with detergent has already been drained. If this is the case, the dishwasher needs 

follow the instructions below:
1. Open the door a little to stop the dishwasher, after the spray arm stopped 

working, you can open the door completely.
2. Press Program button more than three seconds the machine will be in 

program selection mode
3. You can change the program to the desired cycle setting.

1. Pre-rinsing of tableware items leads to increased water and energy 
consumption and is not recommended.

2. Washing tableware in a household dishwasher usually consumes less energy 
and water in the use phase than hand dishwashing when the household dishwasher 
is used according to the instructions.
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A forgotten dish can be added any time before the detergent dispenser opens. If 
this is the case, follow the instructions below:
1.  Open the door a little to stop the washing.
2.  After the spray arms stopped working, you can open the door completely.
3.  Add the forgotten dishes.
4.  Close the door.
5.  The dishwasher will start running again.

It is dangerous to open the door mid-cycle, as hot steam may scald you.

After washing, the door will automatically open to
achieve a better drying effect.

The dishwasher door should not be locked if it is set
to open automatically.
This may disrupt the operation of the door lock.
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If there is a malfunction the dishwasher will display an error code. The following 
table shows possible error codes and their causes.

Codes Meanings Possible Causes

E1 Longer inlet time. Faucets is not opened, or water intake is 
restricted,or water pressure is too low.  

E3 Not reaching required 
temperature. 

Malfunction of heating element .

E4 Some element of dishwasher leaks .

E8 Failure of 
communication 
between main PCB with 
display pcb.

Open circuit or break wiring for the 
communication.

Ed Failure of  
communication
between main with 
display circuit board 
circuit board.

Open circuit or break wiring for the 
communication

WARNING
 
 

water should be removed before restarting the dishwasher.
 If there is an error code that cannot be solved, please request professional 

assistance.

The following shall not be considered as defects of the Product

D
is

hw
as

he
rs

Discoloration of product materials during operation

Natural noise of water spraying during product operation

Minor technical smells coming from a new product during the initial operation period
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815mm

448mm

550mm (with the door closed)

1150mm (with the door opened 90°)
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Sheet of household dishwasher according to EU Directive 1016/2010 & 
1059/2010:

Manufacturer Kuppesberg

Type / Description GLM 4580

Standard place settings 10

A+++

Annual energy consumption 188 kWh

Energy consumption of the standard cleaning cycle 0.658 kWh

Power consumption of off-mode 0.45 W

Power consumption of left-on mode 0.49 W

Annual water consumption 2380 liter

Standard cleaning cycle ECO 45 °C

Program duration of the standard cleaning cycle 198 min

Noise level 49 dB(A) re 1 pW

Mounting Built-in

Could be built-in YES

Power consumption 1760-2100W

Rated voltage / frequency 220-240V/50Hz

0.04-1.0MPa=0.4-10 bar

of the low power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.
Water consumption based on 280 standard cleaning cycles. Actual water consumption will depend
on how the appliance is used.

This program is suitable for cleaning soiled normally soiled tableware and that it is the most 
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Year Month

M&G HAUSGERATE GMBH
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin
Tel: (030) 544 37 834   Fax: (030) 544 37 856

Foshan Shunde Midea Washing Appliances Mfg.Co.Ltd.
No.20, Gangquan Road, Beijiao Industrial Park, Shunde District, Foshan City,
Guangdong Province 528311, P.R.China

LLC "MG Rusland", 141400 
Moscow region, Khimki, Butakovo, 4
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Посудомоечная машина 

-
-

-

-
-

 
dH fH

Clarke

0–5 0–9 0–6 0–0,94 H1 0

6–11 10–20 7–14 1,0–2,0 H2 10 9

12–17 21–30 15–21 2,1–3,0 H3 5 12

18–22 31–40 22–28 3,1–4,0 H4 3 20

23–34 41–60 29–42 4,1–6,0 H5 2 30

35–55 61–98 43–69 6,1–9,8 H6 1 60

-
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 

-
-

( ○

 

 

-
-

-
-

-
-
-

-

Pre-wash(45 )
-

)

55 )

(1) 85-150 0.615-
1.201 9.2-13.9 ○

- (1) 205 1.129 14.1 ○

- (1) 175 0.930 13.9 ○

ECO
(1) 198 0.658 8.5 ○

120 0.671 11.3 ○
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 

1. 

2. 
3. -

4. 
5. 

-
-

-

 

 

-
-

-
-

-
-
-

(1) 90 0.620 8.4 ○

20 0.284 10.0 ○␣

- (1) 145 1.255 13.2 ○
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 

-

Kuppesberg

GLM 4580

10

A+++

198

-

-
-
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Посудомоечная машина 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Посудомоечная машина 
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                     
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца

https://masternix.ru/
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ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС»                                             
Установка, гарантийное и послегарантийное обслуживание, продажа 
запасных частей по Москве и Московской области +7 (495) 236-90-67

Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 250-17-18  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERBERG Вы 
можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.ru  

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

https://masternix.ru/
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких 

деталей и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических 

веществ, а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в 

технически исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения 
(установки) изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС» для Москвы и Московской области: +7 (495) 236-90-67, 
Пн-Пт: с 9-00 до 18-00. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта платных услуг организации, 
осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, возникший в связи с 
неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие описанных выше причин, 
ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, осуществлявшее 
подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим соответствующий 
допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при наличии отметки 
Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

                  

                                             

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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